














அறுகு துலாதானம்‌. 


சிதாயகப்‌.. பெருமா இடை 
மருது. வழிபடுகின்ற மனா. முன்கர்‌ 
வெண்டின்வர்‌. இவருடைய கணான்‌ 


ஆச்சியை: தன்‌. தணவரரப்பார்த்து, 
இரசு தக்க இர்ரேனுக்கம்‌ ரோ 
சன்க்தம்‌ பயனு செல்வத்தை விதா 
கர்‌ வழங்கினாரே, தாம்‌ மலை போலே. 
குவித்து, அல்லல்‌ பிள்ளையாரை வழி 
படுகின்றோமே? நமது வறுமை இரவில்‌ 
வேய இதற்கு என்ன. காரணம்‌?"! 
என்று சேட்டான்‌. 

கவுண்டின்ய முனிவர்‌ அறுஇன்‌ பெரு. 
மை, ஆசிசியையும்‌. மற்ற ஏனோ. 
இம்ட வானகம்‌. உணராதது லல 
வெண்டும்‌ என்று எண்ணம்‌ கொண்‌ 








ஓர்‌ அறுகை எடு) 
தாரி. "நீ சென்று ௭ ஆ 
கோவும்‌ படைத்த இந்திரனிடம்‌ இந்த. 
அறுகுக்கு நிறையான செல்வத்தைப்‌ 
பெற்று வா"! எல்ரார்‌. 

ஆசிரியை அந்த அறுகை எடுத்துக்‌: 
கொண்டு தேவ லோகம்‌ போய்‌ அமரர்‌ 
கோமாகளக்‌ டான்‌... இந்திரன்‌ 
அந்த அம்மையாரை வரவேற்று வழி. 
பாடு செய்தான்‌. 
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ட்ட அ] 
த்த அறுகின்‌ நிறைக்கு: 
இண்‌ அனை 
ஆக்வ்க 
னன்‌ கை 
ட்ட 

122 *-4 வலர்‌ 
பதத 2ம்‌ 
தான்‌ ஆகும்‌, அங்கு போய்ப்‌ 
பெறுலீரா. க்‌ என்று ஆதித்‌. 
சதக 
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இந்திர தூதர்கள்‌ குபேர. 
விடம்‌ சென்று "ஐயனே. 
அம்மையாருடைய சரத்தில்‌: 
பள்ள அறுகை. நிறுத்து: 
அதன்‌ நிறைக்குப்‌ பொன்‌: 
தருமாறு அமரேசன்‌ அனுப்பி 
ஸென்‌: என்றுர்கள்‌. 


குபேரன்‌ அறுகைக்‌ சுண்டு. 
அலட்சியமாக, '*இந்த அறு. 
இன்‌ நிறைக்கு ஏற்ற பொன்‌: 
கோர்‌ பெறுவதற்கா இவரை. இந்திரன்‌. 











என்னிடம்‌... அனுப்பினர்‌... மிகவும்‌ 
ன்று: என்று புன்னகை: புரிந்தான்‌; 
தலாக்‌ கோகில எடுத்தான்‌; அறுசை 
நட்டல்‌. ஒரு. பொத்காசை எதி 
தான்‌: திறை. சரியாகலில்லே,. பலப்‌ 
மல பொற்காககளை வைத்தான்‌; 


தனது செல்வம்‌. அளைத்தையும்‌. அவ, 
நான்‌, தறை சகியாகனகிலு, அல்‌ 
தத்தன்‌; பட்டாடைகள்‌, வெள்ளி 
முதலிய எல்லாவந்றையும்‌ அத்தான்‌. 
தழல்‌ தட்டு மேலே எழலிகல்‌, குபே 
ரன்‌ அழுகன்‌ பேருமையையுணர்ந்தான்‌. 
"இந்த. ஓர்‌ அறுகுக்கு என்‌. நவ திற்‌ 
களும்‌ ஈடாக மாட்டா. இனி ன்‌ 
குடும்பத்துடன்‌ தில்‌ ஏறுவேன்‌?! 
இடும்பத்தடன்‌ அம்வில்‌ ஏறினன்‌ அப்‌ 
மோதும்‌ தட்டு சரியாகவில்லை 

இர்தன்‌... அப்போது அங்கு வத்‌ 
தான்‌ட குபேரன்‌ "இத்த பகவானே! 
நான்‌ உமக்கு என்ன தங்கு செய்தேன்‌? 
இத அழ பதக என்‌. ிலயழம்‌ 
நானும்‌ தகராககிக்லு என்று எல்லோ. 
கம்‌ ிகழுமாது செய்திரே?”: என்றுன்‌, 

இந்திரனும்‌ தலையில்‌ ஏநிஞன்‌; ஏனைய 
தெலர்கள்‌ வாவு ம்‌. தலயில்‌ ஏறி 
ஞர்கள்‌, அறுமின்‌ கட்டு உயரலிக்க, 
கக்கோகுல்‌.. நாணினர்கள்‌, தங்கள்‌ 
அரிய சென்வங்கள்‌ மாளும்‌ விநாயகருக்கு 
ெரச்ச. புரிந்த ஓர்‌ அறுகம்‌ புல்லுக்கு 








நிகராகவில்லயே?. என்று, 
அகந்தையடங்கினார்கள்‌.. 


பங்கே. சிவபெருமான்‌ இடபத்தின்‌. 
மீது வந்து காட்சியளித்தார்‌. '"இந்தி 
ராதி இமையவர்களே! அறுகின்‌ ௮௬. 
இல்‌ ஒன்றும்‌ இணையாகாது,. எல்லோ 
ரம்‌ தட்டை வீட்டு, உங்கள்‌ செல்வச்‌ 
செருக்கை விட்டு வீட்டு, இறங்குங்கள்‌, 
சவுண்டின்ய முவிவரிடம்‌ போவோம்‌'" 
என்றார்‌. சிவபெருமானுடன்‌ இந்திரன்‌, 
குபேரன்‌ மற்றைய தேவர்கள்‌ எல்லோ. 
௫ம்‌. கவுண்டின்ய முனிவரிடம்‌ வந்‌. 
"தார்கள்‌. முனிவர்‌ பயபக்தியுடன்‌ சிவ. 
மூர்த்தியைப்‌ பணிந்தார்‌. 


அரனார்‌ "அருந்தவ முனிவா! உனக்‌ 
கும்‌ உன்‌ வழிபாட்டின்‌. அறுகுக்கும்‌ 
இவுலகும்‌. திகராகமாட்டா?்‌ உனக்குச்‌ 
நல்‌. செல்வங்களையும்‌. வழங்கினோம்‌. 
உக்கு நிகர்‌ நீதான்‌... உனது விநாயக்‌ 
பூசை சமாணமில்லாதது, உன்‌, புகழ்‌ 
வாழ்க!" என்று இருவருள்‌. 


எண்ணி 


மறைந்தருளினார்‌. அமரர்கள்‌ அவரை: 
அஞ்சலி செய்தார்கள்‌. 


காமதேனுவும்‌... கற்பசமூம்‌. கவுண்‌: 
டின்ய முனிவரிடம்‌ குறிப்பறிந்து சகல. 
செல்வங்களையும்‌. வழங்கக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தன.. 

ஆசிரியை. கணவஞரைத்‌ தொழுது, 
என்‌. உயிர்த்‌... துணைவரே! இன்று: 


தான்‌ கணேசருடைய பெருமையையும்‌. 
அறுகன்‌ அருமையையும்‌ நன்கு உணர்ந்‌ 
தேன்‌!" என்று கூறித்‌ தொழுதாள்‌.. 
அறுகின்‌. பெருமையை அனைவரும்‌. 
ஏழுந்து அழகினால்‌ கணேசனை வழிபட்டு 
எல்லா நலன்களையும்‌ பெற்றார்கள்‌. 







ப0 கட்டக்‌ பட்ச 
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பிர்துஷா ஐலாதுதின்‌, ஆரிரியர்‌ தற்கே நேரம்‌ போதலில்லையே! என்ன: 
ஹாஜி முகமத்கானுக்கு எதரில்‌ பணி செய்வது ?"* என்று ஏக்கப்‌ பெருமூச்சு 
ஜதி அழத்தததுக்கு எக்க பாணி பெகின்தவான்‌ ஆரியா நரகத்‌ 

11 எழுதப்‌ படிக்கத்‌ தெரியாதவன்‌ தோடு தோக்களுர்‌. ஒரு: சாஜத்திச்‌. 
ஒன்ற இத கவனுக்கள்‌ சமம்‌, அதிதும்‌ மாடம்‌ பக்‌ டக்‌ மரக்‌ 
இன்‌ அல்ல, பாதுஷா ஜலாலுதீன்‌. அலட்சியம்‌ செய்த, மாணவனா அதற்‌ 
மக்களுக்கு வழிகாட்ட வேண்டியவன்‌... காக இப்படி வருந்தி ஏங்குான்‌ 7 
இன்றம்‌ தக்கம்‌ பககக க்‌ ஸ்‌ பட்டதன்‌ 

றை காட்டாமல்‌ இருப்பது உல்னை நீங்கள்‌ சிறிது தேரம்‌ என்னோடு 


்‌ ல்‌ இருங்கள்‌... என்னுடைய நில்‌ உங்க 
நீயே ஏமாத்றில்‌ கொள்வதாகும்‌. '* ஜத்குப்‌ புரிந்து வீடும்‌!” என்று கூறிய 
என்று உண்மையான மன வருத்தத்‌. பார்துஷாலின்‌. லேண்டுகோரேத்‌ தட்‌ 
தாடு கூறினர்‌ ஆசிரிய டாது சற்றுத்‌... தள்ளி. அமர்ந்து 
'கல்லீயின்‌ இறப்பை தான்‌. அறி ெஷேடார்‌ அத்ரி 

யாத்வனல்ல,.. கற்க வேண்டிய வயநில்‌ ர 

விள்யாட்டிலேயே பொழுதைக்‌ கழித்‌. உள்ளே வத்து வணங்கிய பணியாள்‌. 
தேன்‌. இப்பொழுது உண்மையாகவே பாதுஷாலிடம்‌, பார9கத்‌ இலிருந்து 



















மொ ஈசா சொத 


ம்பி 
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இடைத்ததும்‌. இரண்டு... பாடகர்கள்‌ 
உள்ளே வந்து வணக்வஞர்சன்‌..... 
":பாரச்கத்துப்‌. பாட கர்சளென்றால்‌. 
,மிஷானிகளின்‌. சலிதைகன்‌. தெரிந்‌ 
இருக்க வேண்டுமே? அவைகளில்‌ ஏதா. 
வது பாடுங்கள்‌... என்று உத்தரவிட்‌ 
டார்‌ பாதுஷா... இரண்டு பாடகர்களும்‌ 
பாடத்‌ தொடங்கினார்கள்‌... சலிதையின்‌: 
பொரும்‌, இசையும்‌, குரலும்‌ ஒன்றுக்‌ 
கொன்று பொருத்தமாக ஒத்துழைத்த 
தால்‌, அவர்கள்‌. பாட்டு இசைவிருத்‌ 
தாத! இருத்தது... தலையை 
ஆடீடித்‌ “தம்மை... மறந்து ர 
பாதுஷா. இடையிடையே. “சபாஷ்‌? 
போட்டுப்‌... பாடகர்களை. உற்சாகம்‌: 
படுத்தினார்‌. 

ஓர்‌ இடத்தில்‌ பாடகர்கள்‌. தவறு 
செய்தனர்‌... சொற்களை மாற்றிப்‌ பாரி. 
வர்‌, கல்வியில்‌ கரை சுண்ட, ஆசிரிய 
ருக்கு அந்தத்தவறு தெரித்துலிட்டது. 


ட்டி 


மண்டும்‌. இதே. வரியைப்‌ 
பாடுங்கள்‌". என்று கூதிஞர்‌ பாதுஷா 
மீண்டும்‌ பாடியவர்கள்‌ அதே அவற்றை 
மண்டும்‌. செய்தனர்‌, நீங்கள்‌ பாடு, 
வது அவது... அந்தச்‌ சொல்‌ இப்படி 
வல்லவா. இருக்க வேண்டும்‌?” என்று 
அவர்‌ வரிகளைத்‌ இருத்தினர்‌ பாதுஷா 


அத்தம்‌ "கலிதைகன்‌:. எழுதப்‌ 

தெசியாத தம்முடைய 
ஆனை, பாதுஷாவுக்கு. எப்படிக்‌ 

ஆசியர்‌... நகைத்தார்‌. 
மாடகச்களுக்குப்‌. "பரிச கொடுத்து 
அனுப்பிய... பாதுஷா... அனியின்‌ 
இ்கப்டைப உணரத்தவர. போல்‌, 
*/எனக்கு. எழுதப்‌ படிக்கத்தான்‌ தெர்‌ 
வாதே தவிர கேள்வி ஞானம்‌ உண்டு. 
எதையும்‌. ஒரு முறை கேட்டால்‌ அப்‌ 
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நணாம்யினா சணமிகத 82. 
சோளி: ஏர்‌ “பெப்‌, ச ரஸம்‌ 
[சாக்தம்‌ காமறஷனை, ௮௪ றஸ்மி ௯. 
வமர நர சிய ௧ 67 ௭௧௪ கிள்ளிக்‌, 
ஏ ரகர (கேவி நட்டி 705௯. 

படப்‌ 
1. சில ஜி சம்பவ; பஷி 
ப்பட்ட த பொடா 

மவஜ்ஸ்‌ 
௫ ப ர. ஈர என்‌ ரவ. 


பிலல்களிர்த நவில 


கிகி 





நடக்கவம்வவைலகை, 
ல்கள்‌. 





டய] 





(படியே மனத்தில்‌ பதி ம்‌. நீங்கள்‌. 
நட்த்திய இலக்க விவாதங்களைய்‌ பல 
முறை கேட்டிருக்கேன்‌... அ, 
குமிஞானிகளின்‌. எல்‌ 
நே எனக்க வமபாடம்‌? என்ற 
அமரத்திருத்தார்‌. ணி 





உள்ளே வத்து பாதுஷாவை. வணம்‌: 
இய. பணியாள்‌... மதுராவிலிருந்து, 
மல்லாரி என்ற இளைஞன்‌ காண வந்‌ 
இருப்பதாகக்‌. கூறினன்‌. அழைத்து வர. 





பல க்‌ 
'ரும்பி, **இந்த: நான்கு 

ரத படப்பட 
இிருனாம்‌... அவனுடைய இறமையைப்‌. 
அப கப தனக்‌ 
சகிதத்கக ல்‌ 

ட சதி அரி 
தா இன்னவை அர 
தன்னுடைய கழுத்திலிருந்து. முத்து, 
தக 
சச்‌ எனதவ 
எ தக்க்‌ கவ்னும்‌ 
இழிவாக அசத 
சன்னதம்‌ கிண்ன்‌ 
டட த்க்‌ 
க்க த்க்‌ 
வன ம்பிப்‌ 


[ 











ண்மைதான்‌.. ஆனல்‌. காட்டிலே. 
தீண்ட தத ஒடுல்றது! என்று வைத்துச்‌. 
கோள்‌, அத்த திம்‌ சாவது கர்‌ 
இடத்துக்குத்தானே... பலி தண்ணீர்‌ 
குடிக்க வரும்‌? நீ இன்னோர்‌ இடத்தில்‌. 
பரண்‌ கட்டியிருந்தால்‌ என்ன லுகத?. 
நீ பரண்‌ சட்டியிருக்கும்‌ இடத்துக்குப்‌: 
புலி தண்ணர்‌. குடிக்க வந்தால்‌ கள்‌ 
உன்னால்‌ வேட்டையாட முடியும்‌ 7". 
பாதுஷாவின்‌... சேள்ஸிக்குப்‌. பதில்‌ 
'கொடுக்கஇயலாதுவிழித்தான்‌, மல்லாரி... 
டடத ர நிக்க அலே பரண்‌ 
கட்டாது; கரையான்‌. புற்று இருக்கு 
இடமாகத்‌ தேடி அங்கே பரண்‌: அமைக்‌ 
துப்‌. பார்‌, கரையான்‌ என்றால்‌ 
அருப்பம்‌ அகம்‌, தெடி வந்து 





ஈஞக்கு ஆவல்‌ அதிசம்‌, அதனால்‌ மான்‌: 
கூட்டம்‌. மிக்கச்‌ கற்றி வருக்கம்‌ 
புலிகளுக்கு மான்‌. சுவையான இரை: 
சனல்‌ மான்களைத்‌ தேடி. அவை 
வரும்‌"” என்று விளக்வெ பாதுஷாவை, 
வியப்போடு தோக்லஞன்‌ மல்லாரி. 
ப்பம்‌ பளி வேட்டைதான்‌ 
உனது தொழிலா;...... இல்லை, வேறு, 
ஏதாவது தொழில்‌ செயது வருகிறாயா! 
என்று கனிவோடு கேட்டார்‌ பாதுஷா, 
"புலி. வேட்டை எனது. பொழுது. 
பொக்குத்தான்‌. . எனக்குத்‌ தொழில்‌, 
"சசியா" வசி வசூல்‌. செய்யும்‌ அதிகாரி 
கக்கல்‌ காவல்‌ போவது""'. என்றான்‌ 


*"ஜசியாவா? அப்படி ஒரு வரியா 2: 
எனத விய்தர்மாதனாப்‌ பட்‌ 
அ முன்னம்களில்லாத மக்கன்‌ அட 
சமாகம்‌ கட்ட வேண்டிய வரி அறு: 
வ சாதியம்‌ முழுதும்‌ அது வ( 
ிக்கப்படுகறது?! என்று விளக்கினார்‌. 
ஆசிரியர்‌. 


“இது அதியாயம்‌. மதம்‌ அவரவர்க. 








இறட ட சொந்ச அரும்பக்ைம்‌ 
கதபபிடட வகுப்‌ பககம 


என்பதற்காக, மக்கள்‌. மீது வரி விதப்‌: 
பதை தான்‌ அவமானமாகக்‌, கருது. 
இதன்‌ என்று சினத்தார்‌ பாதுஷா: 

"“இதஞுல்‌ கோடிக்கணக்கில்‌... அர: 








சக்கு வருமானம்‌ வ௫ுக்றது! என்று, 
ஆசிரியர்‌ கூறினர்‌. 

இஸ்‌ டட? க வருமானத்‌. 
தன்மைதான்‌ முக்கியம்‌, ல 


""இது உங்கள்‌ மூதாகைகள்‌ முசம்ம, 
கொலின்‌ காகத்கக்த்‌ அத 
பட்டு வருகிற, 









்‌ இதைத்‌ 
தமது தாய்நாடாக அவர்‌ மதிக்கவில்லை, 
ஆலை அவரைப்‌ போலல்லாது. இந்த 
வளமான இந்துஸ்தானத்தை... நான்‌ 


தேசயகிதேல இந்த மங்கை கான்‌ 
கிரம்பகறேன்‌. இந்த மக்களெல்லாம்‌ 
விரும்பும்‌ மன்ன :்‌ 


ங்கே மடிய விர்‌ ன்‌. என 
வ அமா தத்கனை அ சகன்‌ 
க்கத்தில்‌ கக்‌ 
அனர்கண்ப்‌ யாக இததி அகதியின்‌ 
நான்‌ கெழுக்கதேன்‌ என்று அறிக 
சலா பணியான்டம, அமை 
லன அம்பல பக்தா 

மலர்‌ விடைபெற்றுச்‌ 
நித தொத்தம்கயனாக்‌, பாதக்‌ 

தன அகத பன்‌ அணல்‌ 

போடு உண்ன, அத்தான்‌, அள்‌ 
வண்டு அனைய அறு ச 
"கொண்டு வந்தாள்‌. கர்‌. ச்ச்‌. 
2: தலால்‌... அத்தம்‌... பாழாம்‌ 
பொன வெள்காக்காரனிடம்‌.. உனக்கு, 
சாகன்‌ சண்பைய 121 அன்த கே 
கனாக்‌ தாம்‌ 

"*இல்லையே, அம்மா! என்னை மதம்‌. 
மாத்த அகம்‌ வல்ல காண்‌ 
அவர்களை விலக்கலிட்டேன்‌. அந்தக்‌. 
நிணகாக நரகத்‌ அனர அன்ன 
நகம்‌ கிட்டார்‌ பானாள்‌. 











சென்ற. 





தம்முடைய புள்தமான்‌ "இருக 





கூடாது! என்று கூறிய ஹமீதா. 
பேசும்‌, தான்‌ கொண்டு. வந்திருந்த. 
தைத்‌ இறந்தாள்‌. அஇல்‌ ஒரு புத்தகம்‌. 
இருத்தது. பாதுஷா அதை-ஆவலோடு 
எடுத்துக்‌ கொண்டார்‌; 

"இது அவர்கஷடைய வேத: 
நூலாகிய பைபின்‌, நம்முடைய குரானை 
அவர்கள்‌ அவமானப்‌ படுத்தியதைப்‌: 
போலவே நாமும்‌ பைபிள்‌ அவ 
மானப்படுத்த வேண்டும்‌. இந்தப்‌. 
பைபிக்‌ கழுதையின்‌ கழுத்தில்‌ ட்டி. 
விரட்டினல்தான்‌ என்‌ ஆத்திரம்‌ அடல்‌. 
கும்‌. இதற்கு ஏற்பாடு "செய்‌? என்று: 
கூ )ட பெற்றாள்‌ தாய்‌. 
ஆசிரியர்‌ பாதுஷாவின்‌ முகத்தையே, 
ஆவலோடு நோக்கினர்‌. 

*: என்ன செய்யப்‌ போலறீர்கன்‌, 
பாதுஷா 2... தாயின்‌. வேண்டுகோளை 
நிறைவேற்‌ இப்‌. போலிறீர்கனா 2: 
என்ஜி ஆவலோடு கெட்டார்‌ ஆயர்‌. 

"இகல்‌, தான்‌, சாதாரண ஜலாது 
இரை இருந்தால்‌ தாயின்‌. டு 
கொளக்‌ கண்டிப்பாக. நிறைவேற்றி. 














வைப்பேன்‌, ஆளும்‌ நான்‌ குடிமக்கள்‌ 
ல்லாருக்கம வழிவப்ட கண்டிய 
பா எதுத்நன்‌. மதங்களை 
தேச்க்கத்‌ தெரியாத எலே ஒர 
நட்டான்‌... தலருன இரு செவ்வி 
சம்துலிட்டான்‌ என்பதற்காக நானும்‌. 

பதிதுக்கு ஒரு தவருன செய்க்‌ செய்ய 
லாமா 7" அப்படிச்‌ செய்தால்‌ எனக்கும்‌ 
அவனுக்கும்‌... என்ன... வேறுபாடு? 
இக்க செய்க்‌ செய்தவம்‌ கண்டு 
பித்துக்‌ தண்டிப்‌ தவிர இதற்‌: 

/ஞ௫ு மதத்தை இழிலபட்‌. 

தும்‌ ய மாட்டேன்‌ 1! 
என்து அமைதியாகப்‌. படல்‌ அளித்தார்‌ 
எதித்காம்‌! அத்து தம்‌. சகுநியையும்‌ 
ஜதி அழைத்த ஆசரயர கலாச்‌ 
பருகிக்‌... பாதுஷாவை. மார்போ। 

அணைத்துக்‌ கொண்டு ஆனத்தக்‌. சுண்‌. 
சட வடித்தார்‌ சகல்யதள்‌ 
முயதை வெல்லாம்‌ கல்கியறிவு இல்லாம. 
கேயே உணர்த்து. கொண்டுலிட்டாம்‌? 
கே கெதி நககததுதான்‌.. எழுதம்‌ 
படிக்கத்‌ மசியாத நீ, சல்லி கேள்வி 
'மன்னர்களுக்கெல்லாம்‌ 

இருந்து... மக்களின்‌ 

£காழ்வாம்‌ 1 


எழசவன்‌. "வாழ்த்து. எண்‌ போக 
தம்முடைய மத வெறி இல்‌: 
லாத்‌ தன்மையாலும்‌, ஆட்சிக்‌ இத 


























யாதும்‌ மொகலாய 'மன்னர்களுக்கெல்‌, 
லாம்‌... வழிகாட்டியாக. விளங்கிய 
ஜலாதுத்தின்‌... மக்களின்‌ மனத்தில்‌. 
ததன்‌ று வாக்க ம 
பென்‌! ்‌ 


தான்‌... என்‌ அருமைப்‌ புதல்வர்க்னே!. தான்‌. 
நதவதம்‌  2222 அது உங்களில்‌ மூத்தவன்‌ இந்தாட்டின்‌ 

தர | மன்னனாக வேண்டும்‌. அவனுக்குப்‌. பிறகு அடுத்த 
இணாவரசண்‌ 212352 ல) அக பகடக்க 
செத்‌. உரிமையாகும்‌. ஆனல்‌. தான்‌ சொல்லுகிறபடி. 

த ட. கேட்டர்களாஞுல்‌ உங்களக்கு எவ்வித இன்னதும்‌ 

ினலெகு கானத்தில்‌ ஓர) ஏற்படாது. வடக்குத்‌ இசையிதுள்ள மாயாஜால, 
அரசன்‌ இருந்தான்‌. அவனது] மலக்கு மட்டும்‌ போய்விடா தீர்கள்‌. எத்தகயோ' 
வாழ்‌ தாள்‌ முடியம்‌ போதும்‌ பேர்‌ அகன்‌ மர்மத்தை அறியப்‌ போயிருக்க. 
பனையில்‌ என்னுடைய ஏழு] மார்கள்‌: அாழமே இழம்மி வத்த 
இனணாகள்யும்‌ அருகே அழைத்‌] என்று கூறிய மன்னரின்‌ த, 
ப அகத்‌ மக்க மகன்‌ சல்காதனமேதிஞன்‌. மாயாஜால 
மலைக்குப்‌ போய்‌. அங்குள்ள மாமத்தைக்‌ காண 
வெண்டும்‌. என்ற அடக்க முடியாத ஆவலை அவ. 
னல்‌ கட்டுப்படுத்த முடியவில்ல, சகப்பஞரின்‌. 
எச்சரிக்கையையும்‌ மதிக்காமல்‌ ஒரு தாள்‌. அந்த 
மரம்‌ மலையை நோக்கக்‌ ளெம்பினன்‌. ஆனால்‌ மறு. 
படியும்‌ அவன்‌ நாடு இரும்பவில்லை, இரண்டாவது. 
இன்வரசன்‌ பதவி ஏற்றான்‌. அந்த அண்ணனுச்‌ 
குத்‌ தம்பிதானே. இவன்‌... இவனுக்கும்‌. மாலா. 
ஜால மக்வின்‌. மாரமத்தைத்‌ தெரிந்து. கொள்ள. 
ஆர்வம்‌ பிறந்தது... போனவன்‌ போனவன்தான்‌. 
இப்படி மத்த "சகோதரர்களும்‌ அடுத்தடுத்துப்‌ 
£பாவ்த்‌ இரும்பவில்லைட கடைசியாக ஏழாவது. 
இனவைர்சன்‌ சல்காதனமெறினன்‌. 

குட்டி இளவரசனுக்கு. மாயாஜால மலைக்குப்‌ 
போக ஆர்வம்‌. இல்லாவிட்டாலும்‌... அண்ணன்‌. 
தார்களின்‌ ௧௨. என்ன என்பதை. அறி்து ௮ 

4வண்டும்‌. என்று விரும்‌, நாட்‌ 
மக்கள்‌ காலஞ்சேன்ற மன்னரின்‌ கடைசி மகனையும்‌ 
இழக்க. விரும்பாதவர்சளாக... அவளை... அங்கு, 
போக விடாமல்‌ தடுத்து வந்தனர்‌... இப்படிச்‌. 
சில வருஷங்கள்‌ ஓடிவிட்டன. என்ன இளவரச. 
'வனர்ந்து வாலிபன்‌... அவனுடன்‌; 
இம்மி ராத அண்ணன்மார்களின்‌ பவம்‌ 
வளர்த்து கொண்டுவந்தது. ஒரு நான்‌ அதிகா 
வில்‌. தனது. முக்வெமான: நண்பர்கள்‌ சிலருடன்‌ 
மாயாஜால்‌ மலைக்குக்‌ களம்பி விட்டான்‌. 

'இரு பக்கமும்‌ உயர்த்த ம்களிடையே உள்ள: 
கணவால்‌ வழியே அவர்கள்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்‌ 
தார்கள்‌. திடீரென்று ஒரு புன்னி மான்‌ துள்ளி 
ஓடியது. அதைப்‌ பின்தொடர்ந்து சென்றார்கள்‌. 
மின்னக்ப்‌ போல்‌ ஓடிய அது இவர்களை வெகு 
தேரம்‌ வெகுதூரம்‌ அலைக்கழித்துவிட்டு ஒரு காண 
குத்தினுள்‌ புகுத்து மறைந்துவிட்டது. 

மானைத்‌ துரத்திச்‌. சென்றபோது இளவரசன்‌: 
தன்‌ நண்பர்களைப்‌. பின்னுக்குத்‌ தன்னி விட்டுத்‌ 
தான்‌ முன்னேறி விருத்தான்‌.... குஇரை ஒட்டக்‌ 
(இல்‌ வல்லவனுவிற்றே! மான்‌ மாயமாக மறைந்‌ 
ததும்‌. ஏமாற்றத்தினல்‌. சோர்வடைந்த. இன: 

தனனத்‌ தனியனுகக்‌... காட்டில்‌. வெரு 
'கத்தியலைத்தான்‌. கடைசியாகத்‌ தூரத்தில்‌ 
இல்‌ கூடாரங்களைக்‌ கண்டதும்‌, "தம்‌ தோழர்கள்‌ 
தான்‌ கூடாரமிட்டுத்‌.. தங்க மிருக்கறுர்கள்‌. 
என்று ஆவலோடு குதிரையை விரட்டிக்‌ கொண்டு 






































க போனான்‌... அங்கே அவன்‌ கண்ட சாட்‌ 
அவன்‌ தோழர்கள்‌. அத்தனை. பேரும்‌ 





இறந்து கடந்தார்கள்‌. எல்லோர்‌ முன்‌: 
ிஜ்விலும்‌. உணவும்‌. பானமும்‌ வலக்‌ 
சம்பட்டிருந்தன... யாரோ இவர்களுக்கு 
பபசாரம்‌. செய்து. விஷ்‌ உணனவக்‌ 
கொடுத்துக்‌ கொள்றிருக்கிரர்சள்‌. என்‌: 
பதை ஊக்க அரச குமாரனுக்கு அதிக 
தரமாகவில்லை- துக்கமும்‌ கோபமும்‌, 
குமுறி எழுந்தன... 

22 என்‌. அருமைத்‌ தோழர்களே | 
உங்கல்‌ காப்பாற்ற முடியா தவனடப்‌ 
போனென்‌... ஆனல்‌ இதற்குப்‌ பழி 
வாக்க. முடியாத. பாவியாலலிட 
வில்லே. என்று சபதம்‌ செய்து கொண்‌: 
டான்‌. இருட்டு வேளையாகிலிடவே தன்‌: 
குதிரையை. ஓர்‌ இடத்தில்‌ மறைத்து. 
வைத்துவிட்டுத்‌. தான்‌ மட்டும்‌ அந்தக்‌ 
கூடாரத்தின்‌... அருகே. இருத்த ஒரு 
பெரிய புளிய மரத்தின்‌ மீது ஏறி உட்‌ 
கார்த்து கொண்டான்‌... இரவு மூழுவ 
"தும்‌ அங்கேயே உட்கார்த்து தன்‌ நண்‌ 
பரசளின்‌ சடலங்ககாக்‌ கண்காணித்து, 
வந்தான்‌. 

இரவு உர்ந்து பகல்‌ முளைத்தது. 
பனபளவென்ற ஒரு குதிரை மீது மினு, 























மினுவென்று ஜீவலிக்கும்‌ ஒரு வீரன்‌: 
கூடாரத்தை நோக்க. வந்தான்‌... அவ. 
ஜேடு வந்த வீரர்கள்‌ இறந்து இடந்த 
உடல்களை அருகே சுழித்து ஒடிக்‌ கொண்ட 
மருந்த. காட்டாற்றில்‌ தூச்கப்‌ போட்‌ 
பார்சன்‌, மதப்‌ கமாரக்கையம்‌ 

சனங்களையும்‌ படுத்தி அதில்‌ 
விஷ உணவு வகைகளையும்‌. பானங்களை 
யும்‌ பரப்பி வைத்தார்கள்‌. இறத்தவர்‌. 
களின்‌ உடைமைகளை மூட்டை சட்டிச்‌ 


கொண்டு இனம்பிஞார்கன்‌. அந்த வீரர்‌ 
சுஞக்குத்‌. தலைவஞுகப்‌ "பன பளக்கும்‌ 
குதிரை... மீறருத்தவன்‌... சறறுப்ுற்‌. 


க ஆராய்ந்தபோது இளவரசனின்‌. 
எடுப்பான குதிரை அவன்‌ பார்வையில்‌: 


பட்டு விட்டது. '*ஆச்சரியமாக இருக்‌. 
இறதே! இறந்த ஒவ்வொருவனுக்கும்‌ 
ஒரு குதிரை விதம்‌. குதிரைகள்‌ சரி. 
யாகத்தானே... இருந்தன... இந்தக்‌ 


ரை இங்கு எப்படி வந்தது?" என்‌, 
ல்தத்‌ பே பவ கொண்டால்‌. 
அவன்‌ வினவுக்கு மரத்தின்‌. மீதிருந்து 
விடை ஒடைத்தது. . "அது. என்னு, 
டைய குதிரை'* என்று கூறியபடி. 
கழே குதித்தான்‌. ஏழாவது இளவர. 
சன்‌, "ஆனல்‌... இங்கு வருபவர்களை 
இரக்கமின்றி. இப்படிக்‌ கொல்லும்‌. 
நாரத கள்‌ கோட்டைக்‌ நமம 
பொசலாம்‌... ஆனால்‌ நான்‌. இக்‌ கோ! 
களுக்குப்‌ பழி வாங்காமல்‌... இரும்ப. 
மாட்டேன்‌." என்றான்‌. 
சில விநா; க்கு அந்தக்‌ குதிரை 
வீரன்‌ பேசவே வில்லே. ஆனல்‌ அவன்‌ 
முகம்சோபத்திஞல்‌ ஜ்வலித்தது. "நான்‌. 
உன்‌ சவால்‌ ஓதலமறன்‌. முடியுமானால்‌ 
என்னைத்‌ தொடர்த்து வா. என்‌ பெயர்‌ 
விஷக்‌ சன்னி!" என்றான்‌. தன்‌ தலைப்‌ 
பாசையை எடுத்துக்‌ கொண்டே, 
'இனவரசனுக்கு வியப்பானவியப்பு: 
உற்றுப்‌ பார்த்ததும்தான்‌ அந்தக்‌. 
குரை வீரன்‌ ஒரு பெண்‌ என்பது 


தெரித்தது. 
போன்ற. 
க்குப்‌. 
இளவரசன்‌. 
படுவதற்குள்‌. 


கருகருவென்று... கடலே. 
£கெசம்‌ அவன்‌ பொன்னால்‌ 
புதுமைப்‌ பொலிவூட்டிகது- 

இகைப்பிலிருந்து. "வீழ்‌ 
விஷக்கன்னி "குதிரையின்‌ 
விலாவில்‌. தன்‌ காலால்‌ கதைக்கு 
விரட்டிக்‌. கொண்டு... மன்னலேத்‌, 
மறைந்து போனான்‌... இளவர சன்‌ கன்‌ 
கதிரை மீதேறி" அலகீரதி நடிக்‌ 
செம்பின்‌, ட ஆறும்‌ பப்‌ 
'பானள்‌ என்பது தெரியாமல்‌ அலை த) 
தரித்து அலுக்துச்‌ சலித்துக்‌ சன்ப்‌ 
படைத்து போனான்‌, பசியும்‌. தாசமும்‌ 
வாட்டி வதைத்தபோது தர ரத்‌ நில்‌ 













மூன்று. குடிசைகள்‌... தெரிந்தன, 
வதை சோம்‌ போதன்‌: ரல்‌ 
வொரு குடிசையிலும்‌ ஒரு கழனி வரத்து 
வந்தான்‌... அவர்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ 
ம்‌ ஐன்று முன்று மன்காகள்‌ இர்‌ 
தார்கள்‌..." எல்லாரும்‌... இளவர 

வன்போடு வரவேத்றார்கள்‌... அவன்‌ 
பசிக்கு ஆகாரம்‌ சொடுத்தார்கள்‌. 
சோடு பாதியும்‌ தான்‌ ம்‌ 


"களும்‌. 
வம்‌ ததலானித! இந்த கிமார்‌ 
வள்‌ ரொம்ப. அயாயமானனன்‌. 
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தீ அவளைத்‌ தெடிப்‌ போக வேண்டாம்‌. 
இங்கேயே... தலலிவிடு, எங்கள்‌ பொரிய 
அண்ணனா: என்றார்கள்‌. 

""தங்விடுவதாம்‌... சரிதான்‌ போ! 
ஒது நடவாத காரியம்‌, நான்‌ விஷ்‌ 
சுன்னியைச்‌ சந்தித்தேயாக வேண்டும்‌. 
இந்தா என்‌ கத்து வாள்‌, ஈட்ட, முகம்‌ 
காணும்‌. கண்ணாடி, இவைகள்‌ உங்க 
விடம்‌ விட்டுச்‌ செல்கிறேன்‌... அடர்‌ 
மும்‌, சத்து வானிலும்‌ சத்தம்‌ சய 
மானால்‌ சண்ணுடி, மங்குமானால்‌ எனக்கு, 
ஏதோ ஆபத்த என்பசை அறியுங்கள்‌ 
உடனே நீங்கள்‌ என்‌ உதவிக்கு வந்தால்‌, 
போதும்‌"! என்று சொல்லி விடை. 
பெறிறுக்‌ கொண்டான்‌. 


'இளவரசனவிஷக்சள்ியைத்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டுபோனான்‌. பலநாட்கள்‌ அலைந்து 
ஒரு நாள்‌, முழு நிலவு வீசம்‌ இரவில்‌ 
ஒரு கோட்டையின்‌ முன்னால்‌ வந்தான்‌. 
நனிக்குக்‌. சற்களால்‌.. ஆன அதன்‌: 
சொபுரங்கள்நிலவொளிபில்‌ ஜ்வலித்தன. 
செல்குக்தானதும்‌;.. கரடு. முரடாகது. 
மான பாறைகளுக்கு மேலே. எழுப்ப 
பட்டிருந்த அந்தச்‌ கோட்டைக்குள்‌. 
தழைய எந்தப்‌ பக்கத்திலும்‌ வழியில்லை, 
அதற்குள்‌. எப்படி. நுழைவது என்று: 
சோந்து சொண்டிருக்கும்போது ஐ. 


இடத்த வனமே 
கமான: குறட்டைச்‌ அதமம்‌ இர்‌ 
எட்டிப்‌ பார்த்தான்‌. தவில்‌ பென்ச்‌ 
சத்திலே பாறைகளுச்கிடையே கச்‌ 
ன்‌, படுத்தக்‌ தாமம்‌ ணபயிவ்‌ 
பதைக்‌ அன்பால்‌ வு ந்் 


சதம்‌ பாக்கள்‌ 
எழ இகல்‌ 


இருந்து 





ய மெதுவாகக்‌ 
இழவரை உலுக்கு எழுப்பியதும்‌. அவர்‌ 
"வாரது? பாம்புகளும்‌ பறவை. 
கஞும்தானே 





வரும? நீ. யார்ரா! என்று, 
ட்டார்‌. இளவரசன்‌... தன்னைப்‌ 
பற்றிச்‌ சுருக்கமாகக்‌ கூறி: ்‌ நான்‌ 


சுன்னியைத்‌ தேடி. வ, 
பன எனியைத்‌ தேடி, வந்திரும்‌ 


திக்‌ சன்னி அன்‌ தா 
மாகப்‌ போக! எத்தனையோ. ஆயிரம்‌ 
உலரககக்‌ கொள்ளே கொண்ட அவள்‌ 
என்னை மட்டும்‌ ஏனே உயிருடன்‌ விட்‌ 
டிருக்கறாள்‌..... என்னால்‌. இங்கிருந்து 
தப்பவும்‌ மிடிலாது?” எனறுர்‌ கிழவர்‌: 
னக்கு எப்படியாவது உதவ வேண்‌! 
மென்று செஞ்சிக்‌ கேட்டுச்‌ கொண்டான்‌. 
'ளவரசன்‌, 

இன்றன சொல்றபடி செய்‌, இனம்‌ 
குரியோதயத்தின்போது நல்முத்துக்க. 
ளால்‌. ஆன. ஆடை, யணிந்து அவள்‌. 
தனது. பளிங்கு மாளிகையின்‌. உப்பரி. 


கயி தின்று சற்று மற்றும்‌ பார்ம்‌ 
ணட அவக 





பஆர்கைக்குட்‌ 
பட்ட பிராந்தியம்‌. முழுவதையும்‌. அம்‌. 
இருந்து சாண முடியும்‌. சன்‌ தாட்டு 
எல்லைக்குள்‌ வார்‌ வந்தாதும்‌.. அவள்‌ 
மொலய தப முமயாதட்து. 
மனிதனே... மிருக்மோ -- புதியதாகக்‌, 
கண்டால்‌... பயங்கரமான ஒரு ௯ச்சல்‌ 
போடுவாள்‌... அதைக்‌ சேட்ட்‌. வாரும்‌, 
உமிரோடடிருக்கு முடியாது... பிதயிஞல்‌ 
செத்துப்‌ போவார்கள்‌, அந்தப்‌ பளிங்கு 
மாளிகையின்‌ உப்பரிசையின்‌ சழ ஒரு 

கை உள்ளது; அநில்‌ போய்‌ ஒளிந்து 

காள்‌; ட உன்‌, முன்மை இந்சக்‌ கச்ச 


யைப்‌ பிடித்துக்‌ கொள்‌"? "என்று கூறி 
ஒரு சவட்டைக்‌: குச்சியைக்‌ கொடுக்க 
ழவர்‌ "அவள்‌ மூன்று முறை கூச்சல்‌. 


போவாள்‌, நீ பீதியடையாமல்‌ அவள்‌. 







"இருந்தது. 


முன்னும்‌. இந்தச்‌ கு்சியைப்‌. பிடித்த 
நழ்க்ல க்‌ மென்‌ அலன்‌. மத்தத 
சக்‌; மறைந்து போகும்‌?” என்று கூறி 
இலைரசகே அலுப்பி வைத்தார்‌ 
இளவரசன்‌ கிழவர்‌ சொன்னபடியே 
நடத்து கொண்டான்‌, மன்றுவது கர்‌. 
கயிக்போது, கன்‌ மறைவிடத்த 

த தைரியமாக வெளிப்பட்டு 
பனிக்க மான்கவின்‌ கம்பில்‌ 
மீதுள்ள. அழலியின்‌ முன்னால்‌ போய்‌, 
கம்பீரமாக நின்றான்‌. 

அடச்‌ சண்ட அந்த சழுறாள 
வஷக்கள்னி "என்‌ சாதரேைக்‌ சேட்‌ 
பகடு எழுத கலர தம்‌ 
மார்கள்‌. ஆறுல்‌ நீ அயிரோடு என்‌ 
மண்ட தித்‌ கலிய எனனை ந்‌ 
வத்தி கொண்டு இட்டால்‌... இனி 
நான்‌ உள்னுடையவள்‌, என்‌. கணவர்‌ 
நீங்கள்தான்‌: என்‌ நாட்டின்‌. அரசரும்‌ 
இனி நீங்கள்தான்‌, வாருங்கள்‌?” எது 
அனைத்தாள்‌. ஆனும்‌ எப்படி, அந்தர 
கோட்டைக்குள்‌ போவது? வழி எத்‌ 

அவள்‌ தன்‌ நீண்ட்‌ கூந்தலை 

உப்பரிகசமிலிரந்து தொங்க விட்டாள்‌. 
அது இளவரசன்‌. கைச்செட்டும்‌ வரை 
களர்ந்தது,.. இளவரசன்‌... சமிற்றைய்‌ 
போல... அதைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு, 
மேலே ஏறி அவள்‌ ௮௦௦௧ சென்றான்‌. 
கல்கி அதப்‌ எலாம்‌ 
அதை நிறைவெற்றுல்றேன்‌. கூறுங்கள்‌?! 
என்ற்‌, இளவரசர்‌ மண்ம இர்க 
வடக்சன்னி, 

சமல இடுக்குகளிலே... முடங்கல்‌ 
இடக்கம்‌. அந்த முதியவரை விடுதலை 
செய்து அவர டுக்கு அதுப்பி வை"! 
என்முன்‌ இளவரசன்‌, 

"இன்றோடு என்‌ ஆட்சி மூடி 
இன்தாக்‌ வேட்டைகாடம்‌ போகமாம்‌ 
டன்‌: இனி இந்த நாட்டைப்‌ பாது, 

















காப்பது உங்கள்‌ பொறுப்பு” என்‌; 
வரிர்கள்னி, . இளவரசன்‌. மணன்‌ 
கொண்டதும்‌, "இங்குள்ள. எல்லாமே. 
&ங்களுடையவை"" என்று கூறி அவளைத்‌ 
தன அற்புதமான குதிலாலிடம்‌ அமைச்‌ 
பாணன்‌... "இக்‌. கொழுத்தும்‌ 
"நிறையே! "இவர்தான்‌ இனி உண்‌: 
எஜமானர்‌, என்னைக்‌ காப்பாற்றியது. 
போலவே... இவரையும்‌... காப்பாற்ற. 
வேண்டும்‌.” என்று கூறி அதன்‌ நெற்றி 
யில்‌. முத்தமிட்டு, அதன்‌. கடிவாளத்‌ 
தைத்‌ தன்‌ கணவனை இளவரசனின்‌. 
கையில கொடுத்தாள்‌; ட 
அன்று முதல்‌ விஷல்கன்னியின்‌ கண 
'விட்ட இளவரசன்‌ இனமும்‌ ஐக்‌ 
கொழுந்தின்‌.. மீது. ஏறிக்‌ கானகத்தில்‌. 
வேட்டையாடச்‌ செல்வான்‌... அவன்‌: 
மூத்துச்‌ சப்பியினலான. 
அழவினுள்‌ விஷக்‌ சன்னி 
கருள்‌ முடி. த்தது. தன்‌ 
சக்தியை மெல்லாம்‌. அதல்‌ வைத்தும்‌ 
கொடுத்திருந்தான்‌. விஷக்‌ சன்னி, ஒரு 
நாள்‌ ஒரு மானைத்‌ துரத்திச்‌ சென்ற. 
'வரசன்‌ அதை ஒரே அம்பில்‌. விழத்‌ 
தும்‌, கடமான்‌ ஒடும்‌ அறியில்‌ 
அத பக்கிர்‌ வழ்க 
த்து நீந்த வேண்டி. வத்து. 
போது. சழத்இன்கந்த... மத்தம்‌. 


மாலை சுழன்று தழுலிப்‌ போய்விட்டது. 
இது இளவரசனுக்கு தெரியாது; ந்‌ 
ின்‌ வேகத்தில்‌ முத்துப்‌ பேழை அத்‌ 
தச்‌ செல்லப்பட்டு. வெகு தாத்த 
£பால்‌ ஒரு செம்படலனிடம்‌ கல்யது, 
அதை அவன்‌. அந்நாட்டு மன்னரிடம்‌ 
சர்பத்து விட்டான்‌. 
பேழையினுள்ளிருந்த அழல சரன்‌ 
முடியைக்‌ கண்ட அரசர்‌ அதன்‌: வனம்‌. 
மித்‌ மயக்க வீட்டார்‌... உடனே தம்‌. 
மத்திசியை அழைத்து '*இந்த முடிக்கு. 
கரிய பெண்‌ யார்‌ என்பதை நான்‌. 
அதிய வெண்டும்‌... இல்லா விட்டால்‌. 
உமது உயிர்‌ பறிக்கப்படும்‌!" என்றார்‌. 
பாவம்‌ மத்‌இரி! ஏதோ ஒரு சுருள்‌. 
முடிமைக்‌ காட்டி அததரரிய . பெண்‌ 
4 கொண்டுவர என்றால்‌ என்ன செம்‌ 
வார்‌? அவர்‌ மதிமந்இிரியா. 
வித்தே! “ஆதாவது செய்துதானே. 
வல்‌ இரந்த ஒரு சூனியக்காரன்‌ ௨ 
ஒரு சூனியக்காரியின்‌ ௨௫. 
வியை நாடிஞர்‌. அவள்‌ ரொம்பப்‌. 
பொல்லாதவன்‌... அவளுக்குத்‌ தெரி 
மாக: ம இடையாது. முடி. 
வைக்‌ கண்டதுமே, "இது விஷக்‌ கன்னி 
யுடையதல்லவா?": 
கெட்ட மன்னர்‌, 
மாகது அவளை என்‌ மண்ியாக்கி ஸை; 


குழக்தையின்‌ நீரண சக்தியை 
சீராக்கி ஆரோக்கியமும்‌. 


முதலியவைகள்‌. 
உடனே குணப்‌. 
படுத்துகிறது. 
அமிர்தாஞ்சன்‌ லிட்‌.. 


ஆனந்தமாய்‌ இருக்கும்‌ குழந்தை 


வர்ங்முா்யுறு 


சிரப்‌ பிக்ஸ்சர்‌ 
குழந்தை ்‌ 





கவா 


உனக்கு. திறையம்‌.. பொற்காசுகளைக்‌ 
குவி: றன்‌... என்றார்‌. ழ்‌ 

அிக்காசிதன்‌ குடிசைக்குத்‌ இிரும்ி 

ன. விஷக்‌, சன்னினய்ச்‌ கொண்டுவரக்‌ 
நட்டம்‌ நட்டினை. மந்திரங்க 2 
சாடனம்‌ செய்தான்‌... கானசத்திலே 
காய்த்த இங்கணுக்கடுபிலிகந்த பாம்ப 
ளெல்லாம்‌ அவளை வந்து குழ்ந்துகொண்: 
டன. எத்தனை விதப்‌ பாம்புகள்‌: அப்‌ 
பப்பா! அவன்‌ கொஞ்சமும்‌ பயப்பட 
வில்ஸ்‌, பாம்புகிளத்‌. தன்‌ உள்ளாடை 
களக்கள்‌. மறைத்தும்‌ கொண்டாள்‌. 
மாப்க்‌ கொண்டு இருட்‌ 
அமைத்தான்‌... அதை அளிக்க 
பொட மாம்கயா்‌" 'கோலாகப்‌ பயன்‌: 
படுத்நினன்‌. பாம்பும்‌ படகை ஆத்தில்‌ 
செலுக்தயபடி விளக்‌ கனனிலிகி காட்‌ 
டுக்க வந்து விட்டாள்‌. 

இளவரசன்‌ வழக்கப்படி. வேட்டை 





யாடிலிட்டுத்‌. இரும்பிக்‌ கொண்டிருந்‌, 
தான்‌ தனது தீக்கொழுந்துல்‌. குதிரை 
மீது, அப்போது வழியில்‌ சூனியக்காரி. 


ஒரு... பரிதாபமான. கழவி போலப்‌. 
பாதையோரத்நில்‌உட்சார்ந்தருந்தாள்‌. 
கரனை உள்ளம்‌ கொண்ட இளவரசன்‌: 
அவள்‌ “நி கண்டு விசாரிக்க, 
பவன்‌, உள்ளம்‌ உரகம ஒரு பொய்க்‌ 
கதையைக்‌ கூறி அவளைக்‌ கவர்்துவிட்‌ 
ய்‌ ளவரசன்‌ இழலியைத்‌ தன்‌. 
குழிரை மீது ஏற்றிக்‌ கொண்டு அரண்‌ 
கருக்‌ கிளம்பினன்‌.... இழலினைத்‌ 
தன்‌ “முதுகில்‌ ஏற்றியதுமே. குநிரை 
அவர ஏற்க மறுத்துத்‌ தன்‌. உடம்‌ 
குலுக்கிக்‌. ககரத்தது.... இந்தச்‌ ரச 
குத்தை உணராத இளவரசன்‌ அவர்த்‌, 
தன்னுடன்‌. கன்ட அழைத்‌: 
துப்‌. போகித்‌ தன்‌ மனைவியிடம்‌ லிட்டு. 
, இவள்‌ வேதனையைப்‌ 


"பாவம்‌, 
போக்கி. வேண்டியதைக்‌. கொடுத்து, 
ன்‌... தான்‌. 


அனுப்பு! என்று க 
செத்து மறதியால்‌. தனே 
பொலம்‌ வரம்‌. போகிறது. என்ப 
வன்‌ அறியலில்லை, பாவம்‌ 1 

வியக்காரக்‌.. இலி தன்‌: மாயா 
நியம. வம்‌ கன்னிமை மயல்‌ 
விட்டான்‌, அக்கிழலிலை ராணி சன்‌ 
நன்ககம்‌. மேனாக நோக்கான்‌ 
இந்த நஸ்வில்‌ கழனி தன்‌ கணி வேலே. 
மைத்‌ தொடக்லைள்‌,” எல்றுகை ல 
ரகசியத்தை அறிந்து உன்னத்‌. தன்‌. 
வயப்படுத்திக்‌ கொண்டு விட்ட உன்‌: 








சுணவன்‌ கன்‌ ரசசியத்தை மட்டும்‌ உன்‌: 
னிடம்‌ சொல்லவில்லை பார்த்தாயா?! 
என்றாள்‌. 


*'அவரிடம்‌ ரகசியம்‌ ஏதும்‌. இருந்‌: 
தாலல்லவா சொல்வதற்கு?!" என்றாள்‌. 
விஷக்கன்னி வெருளியாக,. 


"ஒன்றுமே. இல்லையா? அசட்டுப்‌ 
பெண்ணே, பெண்களே இப்படித்தான்‌. 
ஏமாந்து போலிறர்கள்‌, ட வெகுநாள்‌ 
வரை யாராதுமே. வெல்ல முடியாத 
உன்னை இவர்‌ வென்றார்‌ என்றால்‌ அதற்கு 
ஏதோ மமம்‌ இருக்கத்தானே வேண்‌: 
டம்‌! இதுகூட உனக்குத்‌ தெரியலில்‌ 
சேயா? உன்னை அவர்‌ நேசிப்பது உண்மை 
யாஞல்‌ அவர்‌ தன்‌ இரகசியத்தை உனக்‌ 
(ச்‌. சொல்லியிருப்பார்‌... எப்போது: 
சொல்லலில்லியோ.... அப்போது உன்‌: 
னிடம்‌. அவருக்கும்‌... புரணமான நு 
பிக்கை இல்லை என்றுதானே அர்த்தம்‌?" 
'இழவியின்‌ போதே. விஷச்சன்னி 
மிடம்‌ வேகமாக வேல்‌ செய்ய்‌ ஆரம்‌ 
பித்து.  சணவளைக்‌ குடையலாஜள்‌, 
முடிவில்‌ அவனிடமிருந்து அறிய வெண்‌: 
முயதையும்‌. அறிந்து கொண்டான்‌. 
"என்னிடம்‌ ஒரு மந்திர வாள்‌ இரும்‌ 
கிறது... அதன்‌. மடிமையினல்தான்‌. 
எனக்கு மகத்தான பலமும்‌. சக்தியும்‌, 
இரலு பசல்‌ எந்நேரமும்‌... அது என்‌ 
இபன இர்‌, இந்த இரச 
யத்தை நிடயாரிடமும்‌. கூறுவதில்லை 
என்று. உறு. கொடு! என்று கன்‌: 
மண்லியிடம்‌ கேட்டுப்‌ பெற்றுககொண்‌: 
டான்‌ இளவரசன்‌... விஷச்சன்னி கண 
வனுக்கு உறுதி அளித்ததும்‌... அந்த 
ரகசியத்தைக்‌. வழலியிடம்‌... அவளால்‌. 
சொல்லாநிருக்க முடியவில்லை: அப்ப! 
மயக்கத்தை. அவளிடம்‌ ஏற்படுத்‌ 
இருந்தாள்‌ கனியசசாரி 
நான்கு. நாட்சளாயிற்று, அன்று 
இரகு எக்காகம்‌ தாக்ம்போது மல்‌ 
£ளவரசனின்‌... அறைக்குள்‌... புகுந்து 
அவன்‌. தாங்கிக்‌ சொண்டிருக்கும்போது 
அருகே இருந்த. மந்நிர வாளை எடுத்து 
ஜன்னல்‌. வழியே. நதியில்‌ எ எறிந்து 
ட்டான்‌. காலையில்‌ இளவரசன்‌ சண்‌. 
விழித்ததும்‌ அவன்‌ கை அருகே வாளைத்‌ 
தேடின. அது எப்படி. இருக்கும்‌? அல. 
ஸல்‌ எழுந்திருக்கவே முடியவில்லை, அப்‌. 
படி. ஓர்‌ அசதி... அவன்‌ உடலின்‌ சக. 
யெல்லாம்‌ போய்‌ "விட்டது... குடுகுடு 
இழலியைப்‌ போல எழுந்து நிற்கவும்‌ 
முடியாத நிடயில்‌ தவித்தான்‌. பணி, 
மார்க்‌ கத்தாரில்‌ 
ர்கள்‌... இடீரேன்று அரசனுக்கு ஏ, 
பட்ட அவல நிலை அரண்மனை மெங்கும்‌, 
பரலி அல்லோல. சல்லோலப்பட்டது. 
'இந்த வேளையில்‌ இழலி தன்‌ சுய. 
நயத்தைக்‌ காய்டலானன்‌. கனிய்‌ 
சாரியாக மாறினான்‌... அவளிடமிருந்து, 
மாம்புகள்‌ சிக்‌ கொண்டி. கம்பின்‌ 
பணியாளர்களையும்‌. வெலையாட்சையும்‌ 
பயங்கரமாகக்‌ கடித்துக்‌ கொள்றன்‌. 
விஷக்கன்னியையும்‌ பாம்பைக்காட்டியே 
தன்னுடைய பாம்புப்‌ படருக்குக்‌ கூட்‌ 


12. 





டிப்‌ போஷன்‌... படல்‌ எறி அவளுடன்‌. 
தன்‌ நாட்டுக்கும்‌ போல்‌, மன்னாடம்‌ 
து பொன்‌ மூட்கை 
மையும்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டாள்‌. 
'இ?தே தேரத்இில்‌ இளவரசனைச்‌ சகோ. 
திரர்களாக ஏற்றுக்‌ கொண்ட. ப 
தம்பிமார்களும்‌. வழக்கம்போல்‌ சத்த 
நோன்டாட்டி கண்ணுிகளம்‌ பரக்க 
பாது முதலிரண்டில்‌. ரத்தமும்‌ கண்‌. 
டியின்‌ ஒளி மங்கவும்‌ ௪ண்டு, "அண்‌. 
ணுக்கு ஏதோ அபாயம்‌: வர்‌ 
போகலாம்‌!" என்று ப கம்ப வட்‌ 
மார்கள்‌ ப.றல்கு.ம்‌.. பாதுகைகக்‌. 
அணிந்து கொண்டு. விஷக்‌ கன்னியின்‌. 
ெண்மகைக்கு வந்தவர்கள்‌. அங்குள்ள. 
சோட்ரியைக்‌ கண்டு அலங்காரக்‌. 


அகத்‌ த 
இருக்குமே. அகம்‌ பித்த வத்து 


ண தகட்ட] 
செல்க, அண்னன்‌ பக்‌ 
இெயால்‌ ப என்க நிக போ்‌ 
செ வ்கிதட மக ப்‌ ப்‌ 
வவட அன்‌ கடக்‌ 
சகச அவ்வ கக்க ம 


மீனின்‌ உடலில்‌ அப்ப 











கொண்டு ஒட்‌ வந்தார்‌. 
பெக்கக்ள இகலின்‌ பரக்‌ 
அதை வைத்தார்‌; அதன்‌ ஒனி. 
பட்டதுமே அவன்‌ உடலில்‌ புஇய சக்‌. 
தோன்றியதா அம்‌ அகில எடத்த 
இரான்‌ சங்கே க அதல்‌ 
மனைலி?'' என்றான்‌. ட்ட 

"அதைப்‌ பற்றி எங்களுக்கு ஏதும்‌. 








தெரியாது. லல. அரண்மினேயில்‌ 
இழலியாக. இருந்த சூனியக்காரி தன்‌ 
இடன்‌ ௨௭ மனைவியைப்‌ பாம்புப்‌ பட 
ல்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு. போனதாக 


அரண்மனைப்‌... பணியாட்கள்‌... கூறி 
ஞர்கள்‌: என்றனர்‌. 

அடுத்த விநாடி. இளவரசன்‌ தன்‌: 
னுடைய தீக்கொழுந்துக்‌ குநிரைமீது: 
[்‌ "உன்‌ எஜமானி இருக்கும்‌ 
)டத்துக்குப்‌ போ*? என்று கட்டளை. 

டான்‌. அது மந்திரக்‌ குநிரை, மின்‌: 
சலன சாத்தி. பறந்தது. வலம்‌ 
சுன்னியை: ராஜ்ய, 
போய்‌ த, ஊருக்கு வெளியே 
ஒரு குடிசை. ௮1 ற 
வரசனின்‌ பளயாற்றில்‌ அவ்ள்‌ அநத 
ஊரின்‌ நடப்பையும்‌ கூறிஞன்‌. 

""எங்கள்‌ மன்னனுக்கு இன்னும்‌ ல. 
இனங்களில்‌ இருமணம்‌ ஆகப்போகிறது. 
ஆறுல்‌ அதிசயம்‌, அத்த அசட்டுப்‌ பெண்‌: 














தவில்‌ அடல்‌ கோப்பையுடன்‌ இர்‌ 
இருள்‌. எங்கள்‌ மன்‌; ன 
குக்‌ கசக்கிறது 
த்த அவளை அவள்‌ அழருக்காக அர. 
சர்‌ பெரும்‌ பொன்‌ கொடுத்து வாங்கி. 
ப்‌ பெயர்‌ விஷக்‌ சன்னி, 
அவள்‌ பெ கி 
எதழ்கடான்‌ இன்னான்‌. 
சதுமால்‌, அப்படித்தான்‌. சோன்‌: 
ஜர்னி தகதக நாக்க, மணம்‌ 
பக்கம்‌ சகு மொக்கேன்‌ட ம்‌ 
டம ப ணனாககாம்‌ பன பண்‌ 
சன்ணுகப்‌ பக அர ட்‌ 
ஆ 








தல்‌ பசீசாகத்‌, தன்‌ மனை, 
மோதிரக்‌ 


ளித்‌, 
ச்‌ கிழவியிடம்‌ கொடுத்து! 
இனி இனவரசனின்‌ மோதிரத்தைக்‌ 
காட்டவே அவன்‌ உடலில்‌ மின்சாரம்‌. 
பாய்ந்தது. போல்‌ நிமிர்ந்து **இதைக்‌. 


கொடுத்தது. யார்‌? அவர்‌ எங்கிருக்‌. 
இர? என்று கெட்டான்‌. 
7'என்‌. குழ்சையில்‌, உங்கள்‌ பஇதுக்‌ 
காகக்‌ காதிதருக்கர்‌-. என்றான்‌ இலி, 
அவரிடம்‌ சொக்கு கருமான்‌ 
தன்று" காக்வில்‌. நான்‌ தடக்‌ கரைய 
தன்ன கோலலுக்கு வருவேன்‌. அசன்‌. 
மதகு நடக்க வேண்டியதை அவிரையே 
ச ட்மதுட்ன்‌ நரம்பினை கிழ்‌, 
லு ்‌ 
இலரென்று மணப்‌ பெண்ணிடம்‌ 
மகழ்ச்சி இிலவுவகை கண்ட. மன்னரும்‌ 
மற்றவரும்‌ அவன்‌ மனம்‌ மாநிலீட்ட 
தாக எண்ணிஞர்கள்‌.  இருமண்‌ட தாள்‌. 
அன்று விஷக்‌ கன்னி அற்புதமாக அலங்‌: 
சோரம்‌. செய்து கொண்டு. ஆலயத்து 
குக்‌ ளெம்பிஞன்‌, ஆற்றல்‌ கரை ஒரமாக 
அன்னம்‌ போல: நடந்து போருள்‌: 
அப்போது இடீரென்று ஒரு மின்னல்‌. 








வெட்டியது. குதிரையின்‌ கம்பீரமான: 
களைப்போலியும்‌. குளம்பொலியும்‌ கேட்‌. 
உன... கூடியிருந்தவர்களின்‌... கண்கள்‌ 


பயப்படக்‌ 
னத்‌ அட க 

டப அகம்‌ 
அம்‌ கவியே அக்க 
அல்‌ க்ஷன்‌ வை 
இன்பக்‌ சன்‌ சச்‌ 
பவ அட்டு 


பிலி வீண்ணில மிதந்த 
லாரும்‌... "இக்பிரமை படத்தப்‌ 
போல்‌ இன்றிரந்தார்கள்‌,.. எவராதும்‌ 


எதும்‌ செய்ய முடியலில்லை, விஷக்‌ சன்னி. 
யும்‌. ஏழாவது. "இளவரசனும்‌. தங்கள்‌. 
நாட்டுக்குத்‌. இரும்பி இன்பமுடன்‌. பல 
காலம்‌ வாழ்த்து வந்தார்கள்‌. 














அத தவன மால 
ம அத்த பியகீசமாக அச்தனர்‌. 





2 மாறின 


கடவுளே 

























'உன்‌ வாலில்‌ சிதான்றியகிலகி 
15) லி. 2 







அ ண்விக்‌, 
ம௫க்‌.ிலி பாதியை அவனிடய | 
தாக்கும்‌ ச$கி ஓம்மாக்க்க்‌ 
[உண்டு 
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யிடியுங்கள்‌ ? 


தொகுப்பு: எஸ்‌. ராஜீ. 


மமனிதர்களுக்கு ஒவ்வோர்‌. ஆண்டும்‌. 
டபடங்வன்‌ அன 
திக்க கல்க்‌ சந்டம்‌ 
தத்தா மடமகள்‌, அத்‌ 
ககக பத கல் பலா க 
ப்ட்‌ பி 
கொண்க கனா பம்‌ 2 
த்‌ ப்ப அத்‌ வாறுமா்‌ 
பர்வம்‌ பல்வித அதில்‌] 
எதுகை தள்‌ க்கள்‌ 
லக்‌ இல காவல்கள்‌ 


1. எல்லாக்‌ கொசுக்களும்‌ நம்‌ இரத்‌ 
யன்‌ எனை 
பறக்கும்‌ பூச்சிகள்‌ வெரு சல 
நாட்களே உயிருடன்‌ இரக்கும்‌ 


வா, தப்யார 
9... தேனி... தம்மைக்‌. கொட்டிய 
உடனே இறந்து 

















பொல்‌ சட்ட 
'சிவாட தப்பா! 
கொசக்கள்‌ வெளிச்சம்‌ இரும்‌ 
தால்தான்‌ வரும்‌: இருட்டு அலைகளும்‌ 

கப்பீடிக்க ட்ப 
2, மின்மினிப்‌ பூச்சிகள்‌ இரலில்‌ ஒனி 











முடன்‌ மினுக்குவதைப்‌ போலப்‌ பக 
அடக்‌ அவ த்தம்‌ 
6. பூச்சிகளுக்கு நூல்‌, 


ள்கள்‌ போன்ற பகுநிகள்‌. 
்‌ உண்க, பொக்னா்‌ 

1, சடுமையான குவிர்ல்‌ எனிதாக, 
உயிர்‌ பிழைக்க முடியாது. 








யா, தப்பா? 
சகன்‌ தால்‌ 
அக அல்கையா, பொம்யார்‌ 
5, தலையைத்‌ துண்டித்துவிட்டாலும்‌. 
பூச்சிகள்‌ உயிர்‌ வாழ முடியும்‌ 
உண்மையா, பொய்யா? 
பொதுவாக 





10. எல்லாம்‌. 








கடம 
ஒலி 1 இப்ன்‌ கொகக்க்‌ மம்‌ 

ம தம்‌. இரத்தத்தை கஉறிஞ்சக்‌ 
கூடியவை, ஆண்‌ கோகக்களில்‌ அலல்‌ 
அதத்கு கட்த சாதனம்‌ இல்லை, 

சாதாரணமாக அலை, 
சதபத ட்கள்‌ னத ன த்க்‌ 
வயலை, செல்தும்‌ பசிசனில்‌ 
ஐம்பது ஆண்டுகள்‌ வரை உயிர்‌ வா; 

3. தப்பு: கொட்டிய பிறகு, 
கிர்‌ ஸடிகது சர்தான்ட ஆலை ஓரக 
நாட்களுக்குப்‌ பிறகுதான்‌. 

பர இத காக்துடடல்கான்‌. வனர 
மவமின்றித்‌ தாக்குகின்றன. மை) 
கொள்வதற்கும்கட இட்டான்‌ அதது 
பொந்துகள்‌, கறுப்புத்துணி போன்றவை. 
ககமே நாடுகின்ற 

ட அம்‌ மல்லல்‌ ஒன ஆரம்‌ 


இருட்டு ஆன. 
தத ம கவின பகற்‌ 


(றன. 
௪. பொல்‌: பூச்ிள்‌ எல்லாவற்றுக்‌ 
நம்‌ எச்தா க இப்பக்கம்‌ உண்டு, மேட்‌ 
மத; நீண்டது, “டசி, பார்வை, 
காண பதட்டம்‌ உண்டு. 
விதம பக்‌ ஒன்லம்‌ உத 
பனியிலும்‌... அவை. வா 
கடியவை, ரி மதத்த 
கூடம்‌ பசசிகள்‌ இருககன்றன. 
பய்‌: அலை நம்மைப்‌ போல்‌. 
தீண்ட நேரம்‌. தாக்கவநிகக் தான்‌. 
ஆனல்‌ கொஞ்ச நேரம்‌ அவ்வப்போது 
ஒங்வெடுக்கன்றன.. அதுவே. அவை 


சரக்குக்‌ 

மைட்‌ ஆன்‌ அசன்‌ பிறது 
அலை உணர்சமதிதம்‌ போகிலிற்க்‌ 
இதன்பின்‌ அவ இரை தேடப்‌ போல்‌ 
இல்லை, ம, 'சயல்களும்‌ குறை 
விடுகின்றன. 


72. “தப்பு: பூச்சி இனங்களில்‌ 

மொத்தம்‌ 7,06,004. வசைகள்‌. இரம்‌ 
இன்றன... அலைகளில்‌ “சில. நாறு 

வகைகளே இங்கு தருபவை, 
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வபரிய இபத்குத்திரமணம்‌ ன்‌ 


பெரிய இடத்துத்‌ இரும ணத்தான்‌. 
ஊரில்‌ நடக்குதாம்‌! - அத்தப்‌: 

பீப்பீ சப்தம்‌ கொட்டு மூழக்கம்‌: 
காதைத்‌ துளைத்த தாம்‌!. 


பெண்ணும்‌ பின்ளை ஊர்வலத்தில்‌: 
காரில்‌ போனதாம்‌! - அங்கே. 

பெரிதாய்‌ வாண வேடிக்‌ கைகள்‌ 
வானைப்‌ பிளத்ததாம்‌!. 


ஊரை யெல்லாம்‌ கூட்டிப்‌ பெரிய 
விருந்து நடந்ததாம்‌! - அங்கே 

விருந்து உண்ட மக்க ளெல்லாம்‌. 
மயங்கு எடத்ததாம்‌! 


சுலப்ப டத்து உணவி னாலே. 
மயக்கம்‌ வத்ததாம்‌! - அதைக்‌ 

கண்டு பிடிக்க டாக்டர்‌ கூட்டம்‌. 
வீட்டில்‌ நிறைந்ததாம்‌!. 


சி கேட்டு வீட்டைச்‌ சுற்றிக்‌ 


கூட்டம்‌ சூழ்ந்ததாம்‌! - அதைக்‌, 
காவல்‌ காக்கப்‌ போளீஸ்‌ லாரி. 


இரண்டு வத்ததாம்‌!. 





ாணாவாரும்‌ கண்ணை 


பன்னி செல்லும்‌ கண்ணனைப்‌. 
பார்க்க ஓடி வாருங்கள்‌! 

























வெள்ளிப்‌ பலகை பையிலே. 
வெண்ணெய்‌ உருண்டை கையிலே. 
புல்லால்‌ குழதும்‌ கூடவே. 

புதிய எழுது கோதுமாய்‌. பள்ளி 


மணி படித்த அணிகளும்‌. 
மார்பில்‌ ஊசல்‌ ஆடவே. 
புனித நாமம்‌ நெற்றியில்‌ 
பொலியும்‌ எழிலைக்‌ காட்டவே. பள்ளி. 


மருண்ட கமலக்‌ கண்களும்‌. 
மணக்கும்‌. அமுத வாயுமாம்‌. 
சுருண்ட முடியில்‌ தோகையும்‌. 
துலங்கும்‌ வண்ணத்‌ தேரென “பள்ளி, 


சசித்த பட்டு உடையுடன்‌. 
தளர்த்த பிஞ்சு நடையுடன்‌. 
கரிய மேனி மின்னவே. 

கண்ணன்‌ பன்ளி செல்கிற, 





பள்ளி 


42 ஐகோபரல்‌ 44. 


சரல ஓரத்தில்‌ பிரம்மாண்டமாக, 
வளர்ந்தருத்தது. ஓர்‌ ஆலமரம்‌, அந்த. 
மரம்‌ விரித்திருந்த கிர்‌ நிழலில்‌ அம. 
இருந்தான்‌. ஒரு “சிறுமி... அவளுக்கு 
முன்னால்‌ பரப்பியிருந்த சாக்குப்‌ படுதா 
வில்‌ வறுத்த வேர்ச்சுட) கொய்யாப்‌. 
பழம்‌, கை முறுக்கு, வெள்ளரிப்‌ பிஞ்சு, 
மொச்சைச்‌ "கண்டல்‌. முதலியன கூறு 
சட்டி வைக்கப்பட்டிருந்தன 


ட டச்‌ 


பிள்காகள்‌ தேரே ஆலமரத்தடிச்‌ சிறுமி. 
விடம்‌. லந்து சூழ்ந்து கொண்டனர்‌. 
அவரவர்‌. தம்‌. கையிலிருந்த சில்லறை 
கக்‌ நீட்டித்‌ தேவையான இன்பண்டங்‌ 
கக. வாங்கிக்‌ கொண்டு. நகர்ந்தனர்‌. 
ஒட்சமியும்‌... பரபரவென்று “வியா. 
மாறத்தை தடத்த கொண்டிருந்தான்‌ 

'லட்சுமி; இந்தா, இந்தக்‌. காசை 
முதலில்‌ “பிடி!” என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே, அவன்‌ சையில்‌ இருபத்‌. 
தைந்து பைசா நாணயம்‌. ஒன்றைப்‌ 
பொட்டான்‌ கந்தர்‌... “பத்து காகக்கு 
மல்லாக கொட்டை; பத்து காசுக்கு 
வெள்ளரிக்காய்‌? மீதி அஞ்ச காசக்குச்‌ 


்‌] 








புவன கலேச்சேழியன்‌ * 








கண்டல்‌ கொடுத்திடு :: என்று கூறிக்‌ 
கொண்டே. அவளிடம்‌ சையை! நீட்டி. 
ஞான்‌ அந்தச்‌ சிறுவன்‌ 

லட்சுமி அவன்‌ கேட்டவைகளை ஒவ்‌: 
கொன்றுக எடுத்துத்‌ தந்தான்‌. 

எல்லாவற்றையும்‌ அங்கேயே இன்று: 
இர்த்த அந்தர்‌, மறுபடியும்‌. இருபத்‌ 
தைத்து காக தாணவம்‌ ஒன்றை ஞாபசு 
மறதியாக அவளிடம்‌ எடுத்து நீட்டினன்‌. 

அவன்‌ ஞாபகமறநியைத்‌ தனக்குச்‌ 
சாக்கமாகம்‌ " பயன்படுத்திக்‌ கொள்ள 
நிநசத்த லட்சுமி, *"மல்லாக்கொட்டை 
பத்து காக) வெள்ளரிப்‌ பிஞ்சு பத்து! 
காக; மொச்சைக்‌ கொட்டை. அஞ்சு 
காசு; ஆக மொத்தம்‌. இருபத்தைஞ்சு 
காக?! என்து சொல்லிக்கொண்டே 
அத்த நாணயத்தை. வாங்கிக்‌ கொண்‌: 

உள்ளம்‌ தன்னைச்‌ சட்‌ 

, முகத்தை ஒரு பக்கமாகத்‌ 
இருப்பிக்‌ கொண்டு. காசைச்‌ அருக்குப்‌. 
வைக்குள்‌ போட்டு முடித்தான்‌. மனத்‌ 
இன்‌ மாறுபாட்டை எங்கே மூகம்‌ காட்‌. 
டிக்‌ கொடுத்துவிடுமோ என்ற பயம்‌. 
அவளுக்‌, 

காசைக்‌ கொடுத்துவிட்டுக்‌, குதியாட்‌ 
டம்‌ போட்டபடி நடத்தான்‌' சுந்தரம்‌. 
























































அவன்‌ தோற்றம்‌. பார்வையினின்றும்‌. 
மறையும்‌ வரையில்‌ பார்த்தும்‌ கொண்‌: 
டிருந்தாள்‌ லட்சுமி, 

பொழுது... இறங்கக்‌. கொண்டு. 
வந்தது. இனிமேல்‌ வியாபாரம்‌. எதுவும்‌. 
நடக்க வழியில்லை, மிச்சம்‌ மீஜியிருக 
பண்டங்கள்‌. வாரிக்‌. கட்டிக்‌ சொண்‌: 
டாள்‌ லட்சுமி. சுந்தரம்போன இசைக்கு. 
தேர்‌ எதிர்த்‌ இசையில்‌ இருந்தது. அவள்‌: 


லட்சுமியின்‌ உடலில்‌ இனம்‌: தெரி 
யாத படபடப்பு, அவள்‌ செய்துவிட்ட 
வது. மீண்டும்‌. "அவன்‌. நிர்னில்‌ 
தோன்றி அவளை அலைக்சழித்தது. 
"என்னம்‌. பிள்காை ஏமாற்றிப்‌ 
பணம்பறித்துக்‌சொண்டது நியாயமா?! 
மனச்சாட்சி. ஒட்சுமியைக்‌, கொக்க 
ட்டது மரி 7 
சலம்‌... இருபத்தைந்து. காக 
தானே?” என்று சொலின்‌ மனத்தை, 
டெடக்சப்‌ பார்த்தாள்‌ 
“காசு அற்பமாகலும்‌ ரூபாய்‌. உயர்‌ 
வாசலும்‌. உனக்குப்‌ படலாம்‌. தொகை 
எதுவானால்‌... என்ன 7... செய்தது. 
இருட்டு என்று மனச்சாட்டி அவர்‌ 
மட்கவெது, 
எம்மை! தெர்ல பட்சம்‌; 
பணத்தை. எடுத்து வைக்க நினைத்து, 
(இடுப்பில்‌ சையை வைத்தாள்‌, அவளும்‌ 
ச சமி என்றது: வழல் கமாக 
ரல்‌. வைத்திருக்கும்‌. ௪௫௧௫. 
பையைக்‌ காணவில்லே ட 
கடையைக்‌ சாலி. செய்யும்போது 
பையை எடுத்து இடுக்கிக்‌ கொள்ள. 
மறந்து விட்டாளோ? அல்லது வழியில்‌ 
எங்கேயாவது. பாவாடை நாடா 
௫ வதி (இருக்‌. 
நழுவி விழுத்தி 
ஏமா தன்னி 
மும்‌. இர்மானிக்க 
முடியில்‌ க்‌ 
வெளால்‌, 


இருபத்தைந்து, காசக்குப்‌ பேராசை 
கொண்ட அவளுக்கு, அன்றைய விற்று 
முதல்‌ அத்தையும்‌ "தஸ்டமா 
மீண்டும்‌ வத்த வழியே இரும்பிஞன்‌: 
லட்சுமி... விழிகள்‌ சவனமாகத்‌ தரை: 





வைத்‌ தேட்ட கால்கள்‌ ஆலமரத்தை, 
தோக்டி அவள்எச்‌ சமந்து சென்றன. 
எங்கும்‌" பைக்‌... காணிகளை 
கடைரியாக ஆலமரத்தை... அடைந்‌ 
தாள்‌ லட்சுமி. ன 
அங்கே என்ன ஆச்சரியம்‌! 


லட்சுமியின்‌: சருக்குப்‌ பையைக்‌ சையில்‌ 
வைத்துக்‌. கொண்டு. நின்று கொண்‌: 
மருந்தால்‌ சுந்தரம்‌. 
ஒன்றும்‌ பேசத்‌ தோன்றாமல்‌ இசைப்‌ 
புடன்‌ அவளைப்‌ பார்த்தாள்‌ லட்சம 
வம்சி. தான்‌... உன்ட 
ருபத்தைஞ்சு காசக்குப்‌ பண்டம்‌ வா்‌ 
இழ்நலுப்டும்மோனேஸ! எட்டுக்‌ 
போம்‌, மர்த்தாக்‌. இநயக்கைஞ்க 
காசு குறைஞ்சிருந்தது!! அப்படி 
பத்ர்தஞ்ச சாக எங்கெ தொல்‌, 
ககரும்னு பார்த்துக்கிட்டே... வத்‌ 
தென்‌... இங்கே வந்து பார்த்தால்‌ உன்‌: 
பணப்பை இடத்து... இதை உன்னிடம்‌. 
கொண்டு வந்து சேர்த்துடலாம்னு புறப்‌: 





பட்டுக்கட்டு இருக்கேன்‌, "நீயும்‌ வத்‌ 
ட்டே!" 

சுந்தரம்‌... முடிக்கக்கூட இல்லை 
கடனே... லட்சுமி தொடர்ந்தாள்‌ 


நீ. உன்‌ காசை எங்கேயும்‌ தொல்க்‌ 
கலே கந்தரம்‌.. என்னிடம்‌ ஞாபசம௰ி 
மாயக்‌ கொடுத்துட்டுப்‌ போயிட்டே, 
நீ வைச்சிருக்ற பையிலேதான்‌ அந்தக்‌ 
காக இருக்கு, எடுத்துக்க... 
இப்படிச்‌. சொல்லிவிட்டுச்‌. சுந்தரத்‌. 
இடமிருந்து பையை வாங்‌), இருபத்‌ 
தந்து பைசா நாணயத்தை எடுத்து! 
அவனிடம்‌ கொடுத்தாள்‌ லட்சுமி, அப்‌ 
போதுதான்‌. கனத்த பாரம்‌... ஒன்று 
'தலையைவிட்டு இறம்‌. 
இய மாதரி நிம்மதி! 
பிறந்தது அவளுக்கு 


இுப்புதீரொடி 4-௭ 


பெருங்குடி. என்பது. ஒரு சிறிய 
ஊர்‌. அருலல்‌ ஒரு புகை வண்டி. திலையம்‌ 
உள்ளது. ரயில்வே தண்டவாளம்‌ அந்த 
ஊர்‌ எல்லையை. ஓட்டிச்‌ செல்வது; 
ரயில்வே தண்டலாளத்தையொட்டி ஒரு: 
தென்னந்‌. தோப்பு, மாமரங்களும்‌ 
உள்ளன... அந்தத்‌ தோப்பைக்‌ காவல்‌: 
காத்து, வரும்‌. ராமசாமிக்கு. ஒரே ஒரு, 
மன்‌, பெயர்‌ பாலன்‌... வவது பத்து. 
இனந்தோறும்‌ அவன்‌ மாடுகளை ஒட்டிச்‌ 
சென்று  ரயில்கே. கனை ஒட்டியுள்ள. 
புல்‌ தரையில்‌ மெய்த்து வருவான்‌, யால. 
னுக்கு வேடிக்கை பார்ப்பதில்‌ மிக உற்‌. 
சாகம்‌. 

அத்த களரில்‌ அரசியல்‌ கட்டி 
வலங்கள்‌ நடக்கும்‌? 
கொண்டு, 
கொண்டு. 
வேடிக்கை, 








எர்‌ 
கொடி பிடித்துக்‌ 
கொஷங்களைப்‌ போட்டுக்‌. 
போவார்கள்‌. இதை, 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்த. 
பாலனுக்குச்‌ சம்மா. இருக்க முடிய 
வில்லை, அவனும்‌ சலந்து கொள்வான்‌. 
இலை சமயங்களில்‌ அந்தம்‌ கூட்டத்தோடு 
கூட்டமாகப்‌ போவான்‌. எந்தக்‌ கட்டு 
யானாலும்‌ சரி, ஊர்வலமானாலும்‌ அவ: 
னுக்கு வேற்றுமை இடையாது. ஏதோ 
கூட்டம்‌, அரிவலம்‌, வேடிக்கைதான்‌. 
அவனுக்கு விருப்பம்‌. சில சமயங்களில்‌ 
அவனுக்குப்‌ பணம்‌. இடைக்கும்‌, மற்றச்‌ 
சமயங்களில்‌ சாப்பிட ரொட்டியும்‌ மும்‌. 
கொடுப்பார்கள்‌... "இப்படிப்‌ பலவித 
மான கொடிககாப்‌ பிடித்து கர்வம்‌ 
போயிருக்கான்‌... கூட்டத்தோடு 
செர்ந்து கோஷங்களும்‌ போடுவான்‌. பல. 
நண்ணக்‌ கொடிகளும்‌, கோஷங்களும்‌ 
அவனுக்கு மனப்பாடம்‌: ஆலிவிட்டன. 

பாலம்‌... சாயங்கால... வேகாவில்‌ 
வெடிக்கை... பாக்க. அரில்‌ உள்ள: 
புகை வண்டி, நிலையத்துக்குப்‌ போவான்‌. 
அப்பொழுது இழக்சேயிருந்து ஒரு ரயில்‌: 
வண்டியும்‌... மேற்குப்‌ பக்கமிருந்து ஒரு 
ரயில்‌ வண்டியும்‌ வந்து அந்தப்‌ பெரும்‌. 
குடி புகைவண்டி நிலையத்தில்‌ சந்இக்கும்‌. 
பிரயாணிகள்‌. வெளியூரிலிருந்து. வந்து: 
இறங்குவார்சன்‌. சலபேர்‌ அங்கே ரயிலில்‌ 
ஏறுவார்கள்‌. "ஸ்டேஷன்‌... மாஸ்டர்‌. 
பச்சைக்கொடி... காட்டுவார்‌. வண்டி. 
புறப்பட்டு விசில்‌ ஊதல்‌ கொண்டே 
மெதுலாகச்‌ செல்லும்‌, சில சமயங்களில்‌. 
ஸ்டேஷன்‌. மாஸ்டர்‌. சிவப்புக்‌ கொடி. 
காட்டுவார்‌. வண்டி நிற்கும்‌, 

வேடிக்கை... பார்க்கும்‌. பாலனுக்கு 
ஒரே ஆச்சரியம்‌. ஸ்டேஷன்மாஸ்டர்‌. 
பச்சைக்கொடி சாட்டினால்‌ வண்டி. ஒட: 








றது... வவப்புக்‌ கொடி. காட்டில்‌. 
வண்டி. தின்று விடுவது. அவனும்‌. 
கொடி பிடித்துக்கொண்டு; கோஷங்கள்‌. 
போட்டுக்‌, கொண்டுதான்‌. போலக்‌ 
இ: வரும்‌ அவளைத்‌ இரு। 
கடம்‌ பார்த்தடில்ல. ஆனால்‌ இவர்‌: 
கொடி, காட்டினும்‌, ரலி அல்லா 
அவர்‌ சொன்னபடி. கேட்டது! 
'பாலன்‌. எண்ணிஞன்‌.. இனி தெரு 
௮ல்‌. கொடி. பிடிப்பதில்‌ பிரயோசன 
மில்ல... ஒருவரும்‌ சவனிக்கமாட்டேன்‌. 
என்கிரர்கள்‌.. கொடி, பிடித்தால்‌ 
இதத ஸ்டேஷன்‌ மாடைரைப்‌ போல்‌ 
காடி, படிக்க வேண்டும்‌. ரலில்‌, நான்‌: 
சொன்னபடி. கேட்க வேண்டும்‌. 
தவே காக கொடுத்தாலும்‌." சரி 
'தருவில்‌ கொடி: பிடித்துக்‌ கொண்டு. 
கட்டத்தில்‌ போகக்‌ கூடாது; பெரிய 
வன்‌ ஆனதும்‌. ஸ்டேஷன்‌ மாலப! 
மாஜகிமான்‌ கொடு, பிடிக்க. ண்டும்‌ 
என்று அவன்‌: மனத்தில்‌ மான 
ஐவன்‌ மனத்தில்‌ நர தரமாக 


செய்து கொண்டான்‌. 
இரு நாள்‌ மால்‌. நேரம்‌, 





மாதங்கள்‌ சென்றன. 


மழைக்‌ 


காலை, தன்ஜாக. மழை பெய்து நம்த்‌ 
இருந்தது... மேயச்‌ சென்ற மாடுகளை: 
வ கன்‌ டர 


ஒட்டிக்‌ கொண்டு ரயில்‌ 








“*சனிஞன்ு கன்‌, எப்படிப்பட்ட கன்‌! அடடே 
யப்பா! எப்போ கள்ளுன்னு வெயில்‌ அடிக்கும்‌, ஜில்‌ 
"தன்னு தண்ணீ ஜம்மானு குளச்சலாம்னு. எக்க 
'ருக்கேன்‌:* என்று கைகள்‌, இரண்டையும்‌. மார்பின்‌ 
மீது சேர்த்து இறுக்கக்‌ எட்டிக்‌ சொண்டு வந்தான்‌. 
கிட்டு, பேசும்‌ போது அவன்‌ வாயிலிருந்து வெண்‌: 
புகை வந்தது, அவன்‌ வெளிவிடும்‌ உஷ்ணமான ம 
[| சாத்றுத்தான்‌ அப்படி வெளியே வந்ததும்‌ வெண்‌டபுகை 
காச மாறியதா இந்த வருஷம்‌ ரொம்பப்‌ பணிதான்‌ 
அப்படியா பபாதெல்லாம்‌. நீ. களிப்‌ 
பதே இல்லையா?!” என்று செட்டார்‌. பரமேசவரன்‌: 
"தாத்தா... அவர்‌. மழையானுதும்‌ பவியானாதும்‌. 
'வெய்யிலானாலும்‌ குளிர்ந்த நீரில்தான்‌. குளிப்பார்‌ 
மேலே ஒரு கதர்‌ துண்டைத்தான்‌. போர்‌.த்‌இக்‌. 
கொண்டிருப்பார்‌, "அதுதான்‌... அவருக்குக்‌ 
கம்பளி ஸ்வெட்டர்‌, 
"குளிக்காமல்‌ இருப்பே? வெந்நரில்‌ களிப்‌ 
பதும்‌ஒரு குனியலா தாத்தா?! என்றுன்‌ இட்டு, 


அக்கினியும்‌ ஐஸும்‌ அருகருகே! 
- விகேயெம்‌ - 


'குழாயைத்‌ இறந்தால்‌ வெந்நீராகக்‌ கொட்ட 
ணும்‌, களத்து, நீரில்‌ குடித்தால்‌. வெது வெது 
வன்‌ திருக்கும்‌... நீச்சல்‌ குளத்தை வெந்தரால்‌ 


நிரப்பி இருக்கும்‌? அப்போ” எத்தகை. குஷியாக 
இருககும்‌. தெரியுமார்‌! என்றாள்‌. அப்பானின்‌ 
எம்பனிச்‌ சால்வையை உடல்‌ மூடப்‌ போர்த்தி 
சொண்டே அங்கு வந்த பட்டு, 

“தல்ல ஆசைதான்‌ போர சடல்‌ தீரல மிதந்த 
படி குளிக்கணும்‌, மூழ்கம்‌ கூடாதுன்னே அன்‌ 
ிக்த: இப்போ என்னடான்னா 

அனல்‌. என்னடா. இட்டு "உன்‌ தங்கை 
ஆசைப்பபறது. போல்‌... இருக்காதா... என்ன? 
சேரேக்லாம்பளி பெய்துகொண்டருக்கும்‌, நல்‌ 
ஏரிகனிலுள்ள நீ்‌ லெந்தீராகம்‌ கொழிக்கும்‌ 
குஷியாகம்‌ களித்து நற்தளாம்‌,. ஒரு பக்சம்‌ எரி 
ம கனன்று கொண்டிருக்கும்‌... இன்னோரு 
கம்‌ பனி. முடிய மனசளின்ரந்து. பனம்‌ 
பாறைகள்‌. சரிந்து விழந்து. கொண்டிருக்கும்‌ 
எங்கு பார்த்தாதும்‌ தஸ்வாட்டர்‌.நர்வந்சசகள்‌ 
அதே மாதிரி பக்கத்துக்குப்‌. பக்கம்‌ வெந்நீர்‌ 
கெற்றுக்கள்‌ பசசியடித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 

"- என்ன, தாக்தா, இது? ஏதாவது 
மாயாஜாலம்‌ சதை எழுதப்‌. போறிங்‌ 
கணா? அதற்கான வர்ணம்சசளா இதெல்‌ 
லாம்‌! என்றுன்‌ இட்டு, 
பட வலவ திருத்த ந்ல்ல 


ஊழ இன்னந்தக்கு முதன்‌. முதலி சென்ற. 
இதகமுவ சந்நியாசிகள்‌, 





“அட அசடே! கதையளக்க நான்‌ 
என்ன: உங்கப்பாவைப்‌ போல்‌. எழுத்‌ 
தாளனு என்ன? நிஜமாகவே அப்படி 
இர்‌ இடம்‌ இருக்கு; இல்லாத எதையும்‌. 
நான்‌ சொல்லமாட்டேன்‌ தெரிஞ்சுதா? 
இதோ, இந்தக்‌ கடிதத்தைப்‌ பாரு, 
உங்களுக்காகத்தான்‌ எழுதினேன்‌. பதில்‌ 
வத்திருக்கு!* என்று ஒரு கடிதத்தைக்‌ 
கொடுத்தார்‌ பரமேசுவரன்‌ தாத்தா. 

இட்டு பரக்கப்‌ பரக்கக்‌ கடிதத்தை 
வாங்கிப்‌ படித்தான்‌... அவன்‌" தோள்‌ 
மீதாக எம்பி எம்பிம்‌ பட்டுவும்‌ ஏசைம்‌ 
நத்தார்‌ ட வாரறிற்த 

காவு எ 
இரர்கள்‌, எங்கள்‌ வரலை எதிர்பாரத 
பதச்‌ காத்இருப்பதாக,., தாத்தா நீங்கள்‌ 
ப்போது சொன்ன அநிசயங்களெ. 
'இிலேயா. ட 


அமாம்‌... ஐஸாம்‌. அதிினியும்‌ 
உள்ள வு என்று அதற்குப்‌ பெயர்‌ 
என்ுர்‌ தாத்தா, பிறகு 1 இனம்புங்கள்‌ 
இஸ்லாந்தக்கு, பட்டு உன்‌ ஆசை நிறை 
£வறப்‌ போகிறது. வெந்நீர்‌ குளம்‌, 
ஏரி எல்லாம்‌ உண்டு அங்கே" என்று: 
கூறிக்‌ கொண்டே. மந்திர... மெழுக 
எடுத்துக்‌ குழந்தைகளின்‌ புருவத்தில்‌. 
தடவினார்‌. அடுத்த விதாடி.... 
அவர்கள்‌. மூவரும்‌... ஐஸ்லாந்தன்‌. 
,தல்நகரான ரேக்றலிக்கல்‌ (11ல்‌ 
ஒரு இறந்தவெளி நீச்சல்‌. குளத்துக்‌ 


குருகே நின்றுகொண்டிருந்தார்கள்‌. அப்‌ 
போது காலை மணி ஏழு இரக்கம்‌ 
ஆனல்‌ அந்த "ஸ்விம்மிங்‌ பூலில்‌ எராள: 
மான “பேர்‌ நீந்தக்‌. கொண்டிருந்‌ 
தார்கள்‌..." பட்டு மெள்ளக்‌. முனிந்து, 
தண்ணீரில்‌ கை வைத்துப்‌ பார்த்தாள்‌. 
அது வெந்நீர்‌! . நல்ல கதகதப்புடன்‌: 
இருந்தது, அவளுக்கு ஆச்சரியமான: 
ஆச்சரியம்‌... அப்போது அவள்‌ வய. 
/டைய ஒரு பெண்‌ இவர்க தோக்ல்‌ 
நீந்த வந்தவன்‌, ஹலோ நில்ள்‌ 
தானே இட்டுவும்‌ பட்டுவும்‌ 7! என்று, 
கெட்டுக்‌ கொண்டே சரையேறினள்‌, 
என்‌: பெயரி: ஹெெல்கா?! என்று 
வரவேற்கத்‌ கன்‌ கையை தட்டின்‌. 
பூ வெளியில்‌ இம்‌ 
படித்‌ தாங்க. முடி 


யாத குளிராக இருக்‌ 





இந்த நீச்சல்‌ களத்தில்‌ மட்டும்‌ எப்படி 
£வத்திர? அடியில்‌ மின்சார, சாதனம்‌. 
ஏதாவது... என்றாள்‌ பட்டு, 

"மின்சார சாதனத்திஞல்‌ சூடாக்சப்‌. 
பட்ட நீரல்ல இது, இயற்கை வெந்நீர்‌ 
ஊற்றுக்கள்‌. எங்கள்‌ நாட்டில்‌ ஏராள: 
மாக உண்டு... அதிலிருந்து. இந்தக்‌ 
தளத்து்குத்‌ கண்ணீர்‌ வர்றது; கான்‌ 

ினமும்‌. பள்ளிக்குப்‌ போகுமுன்‌ இங்கு 
வத்து நீந்திக்‌ களிப்பது வழக்கம்‌." 

தவமான தாதோன்ட உங்கல்‌ 
நாட்டைப்‌ பதறி எங்களுக்கு திறை, 
சொல்‌ ஹெல்சா என்றுன்‌ இட்டு, 

"11 எங்கள்‌ நாட்டின்‌ சரித்திரத்தைப்‌. 
பற்றி முதலில்‌ தெரிந்து கொள்ளுங்கள்‌. 
தஸ்லாந்தை முதல்‌. முதலில்‌ சண்ட 
வர்கள்‌ இரேக்கர்கள்தாம்‌. இழு 8020ல்‌. 
அப்போது... இங்கு யாருமே வசிக்க 
வில்லை. இதற்குத்‌ தாலி (நியம) என்று, 
பெயரிட்டார்கள்‌. "இதற்கு ஆயிரம்‌ 
வருடங்களுக்குப்‌ பிறகுதான்‌ ஐஸ்லாந்து! 
என்ற பெயர்‌ வந்தது. வைக்கிங்கு 
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களின்‌ கப்பல்‌ இத்தாட்டின்‌ விரிகுடா. 
சில்‌ தங்க நேர்ந்தபோது அங்கு பனிக்‌: 
கட்டிகளைக்‌ கண்டார்கள்‌. தாலி ஐஸ்‌ 
நி வத்தாி விட்டத. ம்‌ 
இத யாரும்‌ இக்ககாரா கிட 
"இல்லை... மூதன்‌ முதலில்‌ இங்கு: 
வந்தவர்கள்‌. அயர்லாத்தைச்‌' 
சேர்த்த இறில்துவத்‌ துறவிகள்தான்‌. 
தன்கம்கவயும்‌. அமைதியையும்‌ காம்‌ 
எட்டாம்‌. தூற்றுண்டி ல, 
டியேறிஞ்சன்‌... ஆனால்‌ அவர்களும்‌. 
ங்கு நிரந்தரமாகத்‌. தல்ல. நாடு. 
நகரங்களை அமைக்கனில்லே, 
71ஓ.பி, சர4ல்‌ நார்வே தேசத்துமன்ன. 
சின்கொடுமை.. தாங்காத ஒரு. நிலப்‌: 
பு அரசம்‌ குடும்பத்துடனும்‌ கற்றக்கா. 
கடனும்‌. ஒரு கப்பலில்‌... தார்லேவி 
மோல்‌ இத்த நாட்டம்‌ கண்தான்‌ 
கப்பல்‌ இந்த நாட்டில்‌ கொண்டு வந்து: 
ஒதுக்கியது. அவரைப்போலவே. பலர்‌: 
அந்த மன்னரின்‌. கொடுங்கோலாட்சி. 
கிருத்து வீடுபட இங்கு வத்து குடியேறி. 
ர்கள்‌, அறுபது ஆ: இஸ்காந்‌ 
ப்படி ஏராளமான போர வந்து கடி. 

வேறி இதை வாழ்வதற்கு ஏற்ற வகை 
டில்‌ மாற்றி வமைத்தார்கள்‌... எங்கள்‌ 
தவேதகருக்கு ரேக்ஜலிக்‌ என்று பெயர்‌ 
வத்ததுக்கும்‌. ஒரு. வரலாறு உண்டு, 
முதன்‌ முதலில்‌ நார்வெக்காரர்களின்‌. 
[கப்பல்‌ வத்து நங்கூமமிட்டது. ரெக்க. 
லீக்‌... துறைமூகத்தில்தான்‌;. அவர்கள்‌. 
[ர.த்தில்‌. வெத்தீர்‌. 
ருற்றைக்‌ சண்டிருக்கருர்கள்‌, புகை 
போல்‌ அது வானத்தை தோக்கப்‌ 
பொல்கிம்‌" . பொழிவதைக்‌ கண்டு 
"ரேக்ஜலீக்‌: என்றார்களாம்‌, தார்வீஜி 
மன்‌ மொழிலில்‌ இதத்தம்‌. "புகையும்‌ 
வகாகுடா" என்று பொருள்‌. அந்தப்‌ 
பகல கதன்‌ அடமான 
"எங்கள்‌ மொழிதான்‌ தரோப்பா, 
கே மீக மிகப்பழமையான மொழி! 
[தற்கு ஐஸ்லாண்டிக்‌ என்று பெயர்‌: 
ட்‌ (இன்னமும்‌. இம்மொழி கழகம்‌ 
படல 

'இறந்த வாய்‌. மூடாமல்‌ ஜெறக்கா. 
கூறும்‌. விவரங்களைக்‌ கெட்டு வவத்து 
போல்‌ உட்கார்த்தருந்தார்கள்‌ இட்டுக்‌ 
மட்டுவும்‌, "சரித்திரப்‌. பெருமைககாக்‌ 
கூறினும்‌... உங்கள்‌. நாட்டு இயற்கை 
வனப்பைக்‌ கூறு! என்மூர்கள்‌. 

*: எக்க." நாட்டுகே.. மாறுபட்ட 
)ணங்களுடைய தேசம்‌". எ 

பபயர்‌, கால. இலையில்‌, காட்சிகளில்‌, 
வாழும்‌ முறையில்‌ எல்லாமே ஒன்றும்‌ 
கொன்று மரத்‌ காணம்படேத 
நாட்டின்‌. மத்திய பிரதேச 
மையும்‌ மிச உயர்த்த மக்கன்‌, மி 
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பச்சியடிக்கும்‌ 











போதும்‌. பனி மூடிக்‌ இடக்கும்‌! கடு. 
மையான குலிர்‌, நாட்டின்‌ எட்டில்‌ ஒரு 
மாகக்‌ அசேள்வர்களாக்‌ - முடமபம்‌ 
தது, : மாரிக்‌ கா, பை 
வான பனம்‌ புயல்‌ சம்‌: உள்‌ தாட்‌ 
ஒன்‌ இந்த நி்விலிரந்து முத்திதும்‌ 
பருவதீே... கதகதப்பாக. இருக்கும்‌: 
மாசிலில்கூடம்‌ பனி பெய்வதைக்‌ காண 
முடியாது... டிசம்பர்‌, பிப்ரவரியில்‌ 
எங்கள்‌... தலேந்கரான”. ரெக்ஜலிக்கல்‌ 
நியூயார்க்‌, எடின்பரோ நகரங்களை விட. 
வெப்ப நிலை அஇிகமாக இருக்குமென்‌| 
அது அசயமில்லையா?. அதேமாதிரி 
கோடையிலும்‌ இங்கு அதிக வெப்பமாக 
த 


“இந்த விநோத, மாறுபட்ட நிலை. 
களுக்கான காரணம்‌ என்ன?! என்று 
கேட்டான்‌ ட்டு, 

"அட்லாண்டிக்‌ கடலின்‌. சதகதப்‌. 
யான அலைகள்‌. ஐஸ்லாந்நின்‌ தென்‌ 
கரைகளில்‌ வந்து மோதுவதுதான்‌ இதற்‌. 
குக்‌ காரணம்‌, வடக்குக்‌ கடற்கரைகளை: 

ர்க்டிக்கடலின்‌ குளிரநீர்குளிப்பாட்டிக்‌ 

ிகாண்டிருக்கறது. அட்லாண்டிக்‌ சட 
லின்‌ தொடர்பில்லாவிடில்‌ எங்கள்‌ நாடு 
முழுவதும்‌ நிரந்தரமாக ஐிஞல்‌ முடிக 








'டககம்‌. " கடலின்‌. இந்தல்‌ கதகதப்பு 
ய ஒனிலில்‌ எல்லித மாதுதகவும்‌ 
உண்டாக வடலி மாரி சாகத்‌ 


இல்‌ ஒரு. மணி அல்லது இரண்டு மணி. 
நேரம்‌. எங்களுக்குச்‌. சூரியன்‌. சாட்சி 
தந்தால்‌ அது அதிர்ஷ்டம்தான்‌. ஐந்து 
மண்‌ நேரம்தான்‌... வெளிச்சமே இருக்‌, 
ரம்‌. கோடையிலோ இதற்கு மர்‌ 
மாது... 'தள்னிரவில்கூடர்‌. சூரியக்‌ 
காணமுடியும்‌, இருட்டவே இருட்டாது. 


நாளெல்லாம்‌. கல்தான்‌!!! 
அதிசயத்திலும்‌. அதிசயம்தான்‌. 
தார என்றாள்‌. பட்டு. "இரவே 
ஈத பகலா?! 
" “ஐஸ்லாந்தில்‌. ' முக்கால்‌. பரு. 


பணி மலைகள்தான்‌. என்றாலும்‌. இங்கு 
எசிமல்களம்‌ ஏராளம்‌... பட்டுப்போன” 
எசிமலைகள்‌ இல்லை... உயிரோடிருக்கும்‌ 
எரிமலைகள்‌, அடிக்கடி... பயங்கரமாக, 
வெடித்துக்‌ குமுறி அஃ்ினிக்‌ குழம்பை: 
உமிழும்‌... பயல்சரத்தையும்‌ காண 
லாம்‌, சல. சமயங்களில்‌ பனிமலை முடி, 
களுக்குள்ளே. இந்த எரிமலைகள்‌ குழு 
நும்போது பனிக்கட்டிகள்‌ உருக வெள்‌. 





எம்‌. பெருக்கு... ஏற்படும்‌... இப்படி. 
தக நாட்டின்‌. பூமில பலே 
அவபோதம்‌. அங்கக்‌ அன்னான்‌ 


கொண்டிருப்பதனால்‌. வெந்நீர்‌ கற்‌, 
மக்களும்‌. ஏரிகளும்‌ இங்கு. ஏராளம்‌. 
மற்ற தேசங்களில்‌. கனிர்‌ சாதனம்‌. 
செய்வது போல்‌ எங்கள்‌ நாட்டில்‌ இந்த. 


வெத்நீர்‌ ஊற்றுக்களின்‌. உதலியால்‌. 
வீடுகள்‌, காரியாலயங்கள்‌ ஆலய எல்லா. 
இடங்கள்யும்‌ சதகதப்பாக்கிக்‌ கொள்ளு 


ரம்‌. உஷ்ணப்‌. 
மும்டபயவிர்சன்க்‌. கட ப்டமை வீரு 
களில்‌: (௦2௦ 1100) இந்த வெந்‌. 
தீரன்‌ ஒழதம்பைக்‌ கோண்டு. இன்‌ 
கள்ள சீதோஷ்ண நிலையை மாற்றிப்‌ 
பயிர்‌ செயம்‌, 

'கஸும்‌ அக்கினியும்‌ உள்ள எங்கள்‌: 
நாட்டைக்‌ காண ஏராளமான உல்லா. 
சம்‌. பயணிகள்‌ இங்கு வருகின்றனர்‌. 
வெர்‌ கற்றக்கதான்‌. லகு 
டைய வேடிக்கைக்கான. இடம்‌. இவை 
சஞக்குக்‌ லர்ஸ்‌(ப2ட) என்று பெயர்‌. 
குஷர்ஸ்‌ (யென்ன) என்றும்‌ கூறுவோம்‌, 

நாறு அடிகள்‌ உயரம்‌ வரைச்‌ 

[நத ஊற்றுக்களிலிருந்து.. வெந்நீர்‌ 
மீச்சியடிக்கும்‌.... இந்த ஊற்றுக்களைக்‌ 
கொண்டு... நாங்கள்‌... இயந்திரங்களை. 
இட்டரோேம்‌, மின்சார உற்பத்தி செய்‌: 

ரம்‌. எல" ஏரிகளின்‌ நீர்மட்டம்‌. ஒரு 
நான்‌ இடேன்து கவரவதையும்‌ மு 
ரன்‌ குறைவதையும்‌ காரை உங்க 
வியப்பாக இருக்கும்‌?! என்றன்‌ 
ஹெல்கா. 

"இத்தனை. அதிசயங்களும்‌ உங்கள்‌. 
நாட்டின்‌. அடியில்‌. கனன்று கோண்‌, 

இல்‌ 








ருக்கும்‌ எரிம்லைசனினல்தான்‌ 
கயா?!” என்று சேட்டாள்‌ பட்டு, 
"1 ஆமாம்‌... சடற்சரை: ஓரங்களில்‌ 
உள்ள சிறுசிறு ஊர்களில்தான்‌ தாங்கள்‌. 
வாழ்கிரோம்‌... பதிகத்தில்‌ ஒரு பாசம்‌ 
தான்‌. வாழ்வதற்கு ஏற்ற இடங்கள்‌. 
40,000 சதர மைலில்‌ 400 சதுர மைல்‌ 
களில்தான்‌ நாங்கள்‌ பயிர்‌ செய்வோம்‌. 
முத்த இடங்களிலெல்லாம்‌ எரியும்‌ 
பனி. மூடிய மலைகளும்‌. நர்வீழச்சகஷம்‌, 
தான்‌... 'வகுஷத்தில்‌ ஒரு மாதம்தான்‌. 
பறை பனி இல்லாமல்‌ இருக்கும்‌, அந்த. 
மாதமும்‌ கூடக்‌ குனிர்‌ காற்றும்‌ ஈர்‌ ச. 
தசப்பும்தான்‌. குடியானவர்களில்‌. தில 
மெல்லாம்‌. அநேசமாசம்‌ புல்வெளிகள்‌ 
தான்‌. கோடையில்‌. இங்கிருந்து புல்லைச்‌ 
சேமித்து வைப்பார்கள்‌, மாரியில்‌ ஆடு. 
மாடு, ததிரைககுக்கு உணவாக, ௨௫ 
ங்கும்‌, நீங்கள்‌. நூல்கோல்‌ 
என்று சொல்தும்‌ டர்னிப்பும்‌ கொஞ்சம்‌, 
கொஞ்சம்‌ பயிர்‌ செய்வார்கள்‌. வெற்‌. 
தீர்‌ ஊற்றுக்களின்‌ வெது வெதுப்பைப்‌ 
பயன்படுத்தித்‌ தக்கானி, பழ வகைகள்‌, 
திராட்சை, ஒன்‌, வாழ கூடம்‌ பலர்‌ 
ப்லருர்கள்‌ - அதற்கென அமைக்கப்‌ 
மட்ட விடளிகப 
"எங்கள்‌. முக்கியத்‌ தொழில்‌... மீன்‌ 
மடித்தல்தான்‌; கதகதப்பான அட்லாண்‌. 
டிக்கும்‌, குஞகுஞு ஆர்க்ிக்கம்‌ -சலக்கும்‌. 








இடத்தில்‌ எங்கள்‌ நாடு இருப்பதால்‌: 
ஏராளமான; வகை வசையான மீன்கள்‌. 
உண்டு. இமிக்லெம்‌, சரா, ஸில்‌ ஆலய 
வைகுக£யும்வேட்டையாடிப்‌ பிடிப்பதில்‌. 
வல்லவர்கள்‌ நாங்கள்‌... எங்கள்‌ பொரு 
ஊாதாரத்தை... உயர்த்துவது... இந்த 
மீன்கள்தான்‌. மீன்ககாப்‌. பக்குவப்‌ 
படுக்க அனுப்பக்‌ சடற்சரை மோரங்‌ 
களில்‌ ஏராளமான தொழிற்சாலைகள்‌ 
உள்ளன... உலகன்‌ மிசக்‌ சறந்த மீன்‌ 
பிடிப்பாளர்கள்‌. நாங்கள்தான்‌... மீன்‌ 
கேப்‌. பிடித்த சில மணி நேரங்‌. 
சனத அன்த. பத்தல படுத்‌ 
பதனம்‌. செய்து ஏற்றுமதிக்குத்‌ தயா 
ராக்கவிடுவோம்‌. இஸ்லாத்தின்‌... ஏற்று 
மதியில்‌ 25 சதவீதம்‌. மீன்கள்தான்‌. 
என்‌ மீன்‌ பக்குவம்‌ செய்யும்‌ 
தொழிற்சாலையில்தான்‌. வேலை. செய்க 
ரன்‌, என்‌ தம்பி எரிக்‌ ஆடு மேய்ப்‌ 
பதில்‌ ஆர்வம்‌ உடையவன்‌... வருஷத்‌ 
இல்‌ நான்கு மாதக்‌ கோடை” விடுமுறை 
யையும்‌. மாமாவின்‌ ஆட்டுப்‌. பண்ணை 
யில்‌. கழிப்பான்‌, எங்கள்‌ நாட்டு ஆடு. 
களுக்கு இரு வகையான்‌. ரோமம்‌, 
தல்‌ ஏர்டக்கமால்‌. நீண்ட 
ராமம்‌, குளிர்காற்று, மழை, 
பணியிலிருந்து . இதைக்‌ காப்பாற்றும்‌ 
இதற்கு அடியிலே மிருதுவான, நேர்த்தி 
யான ரோமம்‌, இருக்கும்‌. இதுவே 
கம்பனி நெய்யப்‌ பயன்படும்‌, 

"எங்கள்‌. நாட்டில்‌ நீங்கள்‌. காண 
முடியாதவை இரண்டு. ஒன்று தாய்கள்‌, 
இரண்டாவது ரயில்வேச்கள்‌.... இங்கு 
ரயில்களே கடையாது. எங்கள்‌ போக்கு 
வரத்தெல்லாம்‌. மோட்டார்‌ அல்லது. 
குதிரை வண்டிகளில்தான்‌. சத்தத்தை 

பும்‌ நாங்கள்‌ இங்கு தாம்சளை அனு 
மதிப்பதே இல்ல்‌”? என்ற ஹெல்கா. 
தன்‌ குதிரை மீது இட்டுவையும்‌ பட்டு 
வையும்‌ ஏற்றிக்‌ கொண்டு அருகிலிருந்த 
தன்‌ வீட்டுக்கு போனான்‌, ஆகாரத்தை 

)டி.த்துக்‌ கொண்டு அவர்களை ஒரு வெந்‌: 
ர்‌ ஊற்றைக்‌ காட்ட அழைத்தும்‌. 
போனாள்‌. ஊத்றின்‌ அருகேயுள்ள பூமி 
யில்‌ ரொட்டி, மாவைப்‌ பிசைந்து: 
பெட்டியில்‌ வைத்துப்‌ புதைத்துச்‌ சிறிது. 
தேரம்‌. கழித்து - எடுத்தபோது அதில்‌ 
ரொட்டி” பக்குவமாகச்‌, அடம்பட்ு 

பப்பதைக்‌ கண்ட ஒட்டவும்‌ பட்டு. 
ஏம்‌ இகைத்தே போனார்கள்‌. 

ம இயற்கை. அன்னையின்‌: 
*ஆவன்‌"" என்றாள்‌. ஹெல்கா. ரொட்டி. 
சொம்பச்‌ சையாக இறந்தது: பர 
மசுவரன்‌ தாத்தாவும்‌. குழந்தைகளும்‌, 
வெந்தீர்‌ ஏரியல்‌ குளித்து வெளியேறி 

மம்‌ '"அப்பப்பா என்ன சூடு! இப்படிக்‌ 

'காதிக்கதே!"” என்று வியந்தார்கள்‌. 
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புத்திசாலிக்‌ கழுதை! 


விழக்கம்‌ போல்‌ அன்றும்‌ தாயும்‌, பூனையும்‌, 
கழுதையும்‌ ஒகு மரத்தடியில்‌ உட்கார்த்து பேசிக்‌ 
கொண்டிருந்தன; நால்‌. தன்‌ பேச்சின்‌ நடுவே 
நான்‌ இடர்களைக்‌ குரைத்து விரட்டுகிறேன்‌.. 
மேலும்‌ என்‌ மோப்ப சக்தியின்‌ மூலம்‌ எந்தத்‌ 
இருட்கயும்‌ பிடித்து விடுவேன்‌" என்று தன்‌ பெரு 
மகள்‌ எடுத்துக்‌ கூறியது. பூனை சொன்னத; 
“நான்‌ கூடத்தான்‌ ஒரே தானில்‌-பல எலிகளைக்‌ 
கொன்று இன்கிறேன்‌... என்னைம்‌.. பார்த்தால்‌ 
எலிகள்‌ தடுங்கம்‌”” என்று, '*என்னைத்‌ இருடர்கள்‌ 
கண்டால்‌ அஞ்சுவர்‌"! என்றது தாய்‌; கழுதையோ 
பேசாமல்‌ வேறுமென. உட்சார்தது இருந்தது: 
மிறகு பூசவும்‌, நாயும்‌ "இந்தக்‌ கழுதை என்னத்‌ 
துக்கத்தால்‌ ஆகும்‌? சமை சமைப்பதைத்‌ தவிர 
வேறு ஒன்றும்‌ தெரியாது"! என்று கூறிக்‌ சேல்‌ 
செய்தன, கமுதையின்‌ வெள்னி மூக்கில்‌ வேர்த்துக்‌ 
கொட்டியது. அளலிலாக்‌ கோபம்‌ வந்தது, பின்பு 
எடங்களால்திருடனையும்‌எலியையும்தான் விரட்ட 
முடியும்‌. என்னால்‌ சங்கத்தைக்கூட விரட்டியடிக்க 
முஷ்‌" என்று சமூதை கூறியது; நாயும்‌, பூனை 
மம்‌. அது உன்னால்‌ முடியாத காரியம்‌" என்றன. 
பட்டன கழுதை, "வேண்டுமானால்‌ என்னுடன்‌ 
காட்டுக்கு வாருங்கள்‌, தான்‌ சங்கத்தை வரட்டி 
நெக்ததேனு இல்லையா பாருங்கள்‌"! என்று கூறி 
அரில்‌ இருந்த காட்டுக்கு அவைகளை அழைத்துச்‌ 
ஜேன்றது அப்பொழுது அந்தப்‌ பக்சமாகசி ச்கம்‌ 
ஒன்று வருவதைக்‌ சண்ட கழுதை, நாயையும்‌, 
பூச்சபயும்‌ அருகில்‌ இருந்த ஒரு பில்‌ மறைந்து 
நொஸ்டு, தான்‌ ச்கத்தை விரட்டும்‌ விதத்தைப்‌ 
மார்க்கச்‌ சொல்லி வீட்டு, தனியே சங்கத்தின்‌. 
கண்ணில்‌ படும்யடு சென்றது. சமுதையைக்‌ கண்ட 
நங்கத்தின்‌. வாயில்‌ நர கரத்தது, அது கழுதையின்‌ 
மீது பாய்ந்தது. அப்பொழுது சமுதை சட்டென 
இதுக லலலா! தான்‌ கவரத்‌ சந்து 
களங்கள்‌": என்றது. "என்ன?! என்று கேட்டது 
சங்கம்‌, என்னுடைய பின்னங்காலில்‌ பெரிய 
முள்‌ ஒன்று தைத்துள்ளது. நீர்‌ என்னைத்‌ இன்னும்‌ 
மொழுது அந்த முள்‌ உம்முடைய தொண்டையில்‌ 
அகப்படுமானால்‌ நீர்‌ இறந்து விடக்கடும்‌. ஆகை 
மால்‌ என்‌. மின்‌ காலில்‌ உள்ள அந்த முள்ள. 
எடுத்து வட்டுப்‌ மீறகு ௨ம்‌ விகுப்பம்போல்‌ என்‌ 
வேத்‌ இன்னலாம்‌"” என்றது. கழுதை, சிங்கமும்‌. 
அதை உண்மை என்று நினைத்து, அகன்‌ பின்னம்‌ 
சோலீடம்‌ சென்று காலத்‌ தூக்கச்‌ சொல்லி உற்றுப்‌! 
பார்த்தது. அதுதான்‌ சமயம்‌. என்று எண்ணிய 
கழுதை தன்‌ உடல்‌ பலத்தையெல்லாம்‌ ஒன்று. 
இரட்டி விட்டது. ஓர்‌ உதை! அவ்வளவுதான்‌; 
ங்கம்‌ ஏழு கரணங்கள்‌ அடித்து விழுந்தது. மூக்கு 
மியத்துக்‌ கொண்டு. இரத்தம்‌ ஒழுலயது: சிங்க 
"கும்பி கூடப்‌ பார்க்காமல்‌ காஜித்துக்‌ கொண்டு 
ஓடுவது. கழுதை, பூனை, நாய்‌. இருந்த பக்கம்‌ 
விற்தடை போட்டுக்‌ கொண்டுவத்தது. பூளையும்‌, 
நாயும்‌ வியப்பில்‌ ஆழ்ந்தன...'"எங்கக்னிட நீயே 
பலசாலி, நீயே பெருமைக்கு. உரியவன்‌." 
என்று பாராட்டின. ஆ தேயாத 









உழு: ஒர்கை மோளிஷிலகள்‌ சோத தார்க்கும்‌ முதலை அறிந்திருந்தால்‌ 


“சத்தம்‌ சோது போடும்‌: *கூழானு, 
இம்‌ குளித்துக்‌ குடி: போன்ற பழ. 
மொழிகள்‌ உங்களுக்குத்‌ தெரியும்‌. சுத்த. 
மாக இருக்க அன்றாடம்‌. களிக்க வேண்‌ 
இம்‌... குளிக்கும்போது பயன்படுவது. 
சோப்பு, நம்‌ நாட்டில்‌ உடலின்‌ வெளிப்‌ 
மதத்தைக்‌, சத்தப்படுக்க வேறு யன 

பாருள்கள்‌ "இருந்தாலும்கூட நவீன: 
முகத்தில்‌ சோப்பு முக்க பொருளாகக்‌ 
கருதப்படுகிறது... மேலை நாடுகளிலோ 
சோப்பின்‌ அவசியம்‌ அதிகம்‌. 

'சோப்பு ஏதோ. நவீன கால கண்டு. 
டப எது சீகன்‌ இரக்க வேண்‌ 
டாம்‌. து பிறப்பதற்குப்‌ பல 
தூது ஆண்டுகளுக்கு முன்பே, தரோப்பி. 
மகன்கள்‌. சோப்பின்‌. உட்யோகம்‌ 
பற்றித்‌ தெரிந்திருந்தது.  இரேக்கர்‌ 
கஞ்‌ ரோமானியர்களும்‌ உடல்‌ சுத்கச்‌ 
இல்‌ கருத்துடையவர்கள்‌... ஆகவே, 
சோப்பின்‌. அருமை... தெரிந்தவர்கள்‌. 
இரக்க. விரரசன்‌. போர்க்களத்துக்கும்‌ 
போகுமுன்பும்‌ கடவுளர்களுக்குப்‌. பலி 
கொடுக்கும்‌ சமயங்களிதும்‌ உடலில்‌ ஒரு 
விதக்‌ தலங்களைப்‌ “பூசிக்‌ கொண்டு. 
தான்‌. போவார்களாம்‌.. இத்த மருத்து. 
எண்ணெய்‌, (இரவம்‌) சில வகை மரம்‌. 
களின்‌ பிர்‌ மணம்‌ தரும்‌ எண்ணெய்க 
ளோடு கலந்து தயாரிக்கப்படுவதாகும்‌- 
இதற்குச்‌ சோப்பின்‌ குணங்கள்‌ இருந்‌ 
தன... ரோமானியர்களின்‌. காலத்தில்‌. 

க்கும்‌ இடங்கள்‌ மிகப்‌ பிரபலமாக 

கன போதுமக்களுக்காககம் கைர 

டிப்‌ பிறந்தவர்களுக்காகவும்‌. 
தியான குளிக்கும்‌ இடங்கள்‌ நாடல்‌ 
கும்‌ கட்டப்பட்டிருந்தன; மத்தியதரைக்‌, 
கடல்‌ பிரதேச நாடுகளில்‌ இக்காலத்தில்‌, 
சோப்புப்‌ பரவலாகப்‌" பயன்படுத்தப்‌. 
பட்டு... வந்திருப்பதாக: ரய்ச்ச, 
யாளர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌... சோப்புத்‌ 
(தயாரிப்பை முதன்‌ முதலில்‌ சண்டறித்த 
வாகன்‌. போஸீஷியர்கன்‌தான்‌.. என்று, 
தெரிவறது.. ஆட்டின்‌ கொழுப்பையும்‌, 
மரச்‌ சாம்பலையும்‌. கலத்து. உப்பைக்‌ 
கொண்டு. அதைக்‌ கெட்டிப்படுத்இத்‌. 
தயாரிக்கப்பட்ட. சோடா... சோப்பு: 











முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ புழக்கத்திலிருந்த. 
நரக வினி ப்ர என்பவன்‌ 
எழுத்தம்களிலிருந்து அறிய முழுது. 
மல்‌ எனி மறை, இறைய 
சப்பத்‌ தாரகம்‌ முறைலின்‌ அரம்‌ 
படைய தான்‌. முத 
முதலில்‌ சோப்பு என்ற பொருளை அவர. 
வர்‌... விட்டிலேயேதான்‌... தயாரித்தும்‌ 
கொண்டார்கள்‌. பதின்மூன்றாம்‌ நூற்‌. 
முண்டகம்‌“ மேதகதான்‌ சோடச 
வாசித்தல்‌ ஒரு தொழிலாக மாறிய, 
முதலில்‌ இத்தாலியிலும்‌ பிறகு பிரான்ள்‌, 
தும்‌ இங்லொத்‌இலும்‌ இத்தொழில்‌ பிர: 
பலமாலயது. வெனிஸ்‌ நகர வர்த்த 
கர்கள்‌ தயாரிக்கும்‌ சொப்புக்ுத்‌. தனி. 
மவுசம்‌ மப்பும்‌ இருந்தது... தரமான: 
சோப்புக்களைதி.. தயாரிப்பதில்‌... பச 
பெத்து விளங்லனர்‌ வெனிஸ்நசரத்தார்‌, 
சோப்பு எப்படித்‌ தயாரிக்கப்படுதெ. 
தென்று, . உங்களுக்குத்‌. தெரியும்‌. 
கொழுப்பு அல்லது. எண்ணெய்‌ இவற்‌. 
தேடு, காரத்தைக்‌. சலந்து சோப்புக்‌ 
வாசிக்கப்‌ படுறது; கொழுப்புப்‌ 
பொருள்‌ காரத்தின்‌. (கையால்‌. 
சொப்பாகவும்‌. களிஸரினசவும்‌ பிரிக்கப்‌ 
படுல்தது- காஸ்டிக்‌ சொடாதான்‌ சார: 
மாகம்‌ பயன்படுத்தப்பட, சம்‌ சராம்‌ 
னில்‌ சவுக்காரம்‌? எ £றைக்கும்‌ 
சொல்லுவார்கள்‌... சலலைக்குப்‌ பயன்‌: 
பம (வககாரம்‌) நம்மை வெரு 
காலம்‌ வரை மிருகக்‌ கொழுப்பிலிருந்து, 
தான தமாரக்தார்கள்‌, பால்ல 
ஈப்பான. உட்ு) தல்‌ 
கனக்கும்‌ சோப்புக்‌ ஆலிவ்‌, தேங்‌ 
கால்‌, படுத்தி, மீன்‌ ஆவெவற்றின்‌. 
எண்ணெயிலிருந்து தயாரிக்கலானர்கள்‌.. 





மணத்துக்கு... வாசப்‌ பொருள்கள்‌ 
சேர்ப்பார்கள்‌. 
சோப்புத்‌ தயாரிப்பதற்கு இரண்டு 


முறைகள்‌: உண்டு... ஒன்று. கொழிக்க 
வைக்கும்‌ முறை, மற்றது. ஹைட்ராலி 
ரக்‌ முறை, கொதிக்க வைத்துக்‌ கயா. 


சீம்பதுதான்‌. பழைமையான. முறை, 
காஸ்டிக்‌. சொடாவையும்‌.. கொழுப்பு 
அல்லது... எண்ணெயையும்‌... சலத்து, 


29. 


பெரிய. கலங்களிலிட்டுக்‌.. காய்ச்சு. 
மார்கன்‌, ஒரு தவ இத்த அசாம்‌ 
பாட்டு உப்பைக்‌ கலத்து பக்குவப்படு, 
வார்கள்‌. . கலத்தின்‌. மேல்‌ பகுதியில்‌. 
சோப்பு கெட்டியாக உருவாடு இருக்‌. 
்‌ இத்கச்‌ சத்தமான சோப்பு எழுபது 


கும்‌, 
சத 
வீல்த। 














து கை 
றையில்‌. சோப்புத்‌. தயாரிக்‌ 
ருந்து. பத்து இனங்கள்‌. வரை: 
கும்‌. "திர சோப்புத்‌ தயாரிப்பதில்‌ 
றம பெற்றவர்‌. அடிக்கடி. கத்த 
ஜ்சோம்ம்‌ உருவாகளிட்டா என்று 
'சாஇக்க இக்கலவையை! ருசி பார்‌, 
அறிவார்களாம்‌. 'க்த 
'கொழுப்பைச்‌ சோப்பாகவும்‌ இளிரி, 
வும்‌." காஸ்டிக்‌ சோடா. பசிக்கும்‌ 
இந்க மரலைக்க ஜாபோனிம்மலள்‌ 
என்று பெயர்‌, ஹட்ராலிடிக்‌ முறையில்‌ 
சோயப்‌, தமார்மமல்‌, காமபானம்‌ 
'கஷன்‌ ஏற்படக்‌ கொழுப்பினுள்‌ மீக மிக 
உயர்‌ கொழு நிகில்‌ (சுபர்‌ தீட்ட) 
தண்ணீரைப்‌ பாலச்சகிராரசன்‌,. இந்த 
முறையினால்‌ சத்தமான. சோப்பு 
'தாடர்ந்து . இடைத்தும்‌ கொண்டே. 
இரக்கம்‌, கண்‌, கொழுப்பு சோம்பாக 
மாறப்‌ பல தற்குப்‌ ப] 
[0 நளி மமாற்தம்‌, 
சழ்கறது.. இன்றைய கனியல்‌ 
சொப்பில்‌ சம சத விலும்‌. சோப்பும்‌ 
78 சத விதம்‌ தண்ணீரும்‌. உள்ளன. 
வர்ணங்களும்‌ வாசனையும்‌ மிகக்‌ குறைந்த 
அளவில்‌ சேர்க்கப்‌ படுகின்றன. 


1990ல்‌ சலவை யத்‌இரங்கள்‌ தோன்‌: 
ியபோது சட்டிச்‌ சோப்புக்குப்‌ பில்‌ 
வேறு லசையான சொரப்புத்‌ தேவைப்‌, 
பட்டது: அப்போது தோன்றியது சோம்‌ 
புத தள்‌: சோப்பை மீக வ 
பாளங்களாசப்‌ பரத்தி அதை அப்படியே. 
காய விட்டார்கள்‌... கால்த்ததும்‌ அதை 
நொறுக்க தூளாக்கி வாஷில்‌ மெஷி' 
க்ரப்‌ பயன்படத்‌ தக்க வசையில்‌, தயா. 
சித்தார்கள்‌. யந்திரம்‌ இல்லாதவர்களும்‌ 


லமு 
ம்‌ 
ர 














கூடக்‌ கட்டிச்‌ சோப்பைக்‌ கொண்டு 


ஆடைகளின்‌ மீது சஷ்டப்பட்டுத்‌ தேய்ப்‌ 

பதன்‌ சரமத்திலிருந்து விடுபட சோப்‌ 

முத்‌ தாக்லே பவன்படுத்தலானர்கள்‌ 
கும்‌, 


இது பயன்பட்டு வரு. 





சோபப்புக்குப்‌ பதில்‌ 
பொருள்‌ (தாள்‌ 
அண்டுபிடிக்கப்பட்ுப்‌. பறபல 
ட்டது. இதற்கு டிடாதண்ட்‌ 
(அழுக்குப்போக்‌ி) என்று பெயர்‌, கார்‌. 
எழேட்சதள்‌, சந்த, பரண 
சாடியம்‌, தைட்ர, வ 
களின்‌ உதவியுடன்‌ ரசாயனப்‌ பொருள்‌. 
களச்‌ செயற்கை முறையில்‌ கலந்து: 
டிடாஜண்ட்களைத்‌.. தயாரிக்கிறார்கள்‌. 
)ப்படி ஒரு புதிய செயற்கைப்பொருள்‌ 
கண்டு. பிடிக்கப்பட வேண்டிய அவ. 
இயம்‌... என்ன?... சொப்புக்குச்‌... சில. 
ந்தன. சல "நீர்களில்‌ 
'சயல்படுவதில்லை.... உப்பு. 

















ம 
மம அவதன. ப்‌ 
ப பவப்டான்‌ 


பாடுளாச " மாதினிடும்‌. மேப்பில்‌ 
உள்ள சோடாகும்‌. பொட்டாளாம்‌ 
மன பட்ட அவவர எல்ல 
சய்பும்பொழுது ஒர, டை 
இன: தல்ல நரிக்‌ அதிதுள்ள கால்‌ 
ழும்‌. மக்கினியமும்‌ சோப்பை 
௪ கரையாத ஒரு மஞ்சள்‌ அனா 
மாத்தலன்ற தரை ஏற்படு 
வதையும்‌, குத்தப்‌ “படுத்துவதை: 
மும்‌. குதைப்பதோடு . பொடுள்சள்‌ 
கடினமாக்கவும்‌.. செய்கின்றன. 

தகைய குறைகளிகிருந்து. விடப்‌, 
மதவதோர்‌ அழுக்குப்‌. பொக்கியைக்‌ 
கருபிடக்கும்‌ அவசியம்‌. ஏற்பட்டது. 
அசன்‌. விண்வே இன்று ரொளமான்‌ 
பெயர்களின்‌ சோப்புத்‌. தாள்கள்‌ ௧௫ 
கால்‌ அட்டன்‌ அட்டம்‌ பெட்டிக்‌ 
தஸ்‌, அனான்‌ தாடாகவிதும்‌ அப 
கேதும்‌. வெள்ளேயும்‌ நீலமுமாக்‌, வத்‌ 
கம்பம்‌ சொய்யுத்‌ . தாள்களேல்லாம்‌ 
செயற்கை முக்த யி தயாராகும்‌ 
அழுக்குப்‌ போக்கே 1. ப்‌ 














்‌ 
்‌ 





(மே!” 


-.. அன்ற ரத்னம்‌, 


ப) வண்ணக்‌ கொண்டது, பக, 


ன்‌, 
க 
கக 





சாகசத்துக்கு இதோ ஒரு டிக்கெட்‌! 


இர்தரதாலக்‌ காமிக்குகள்‌-.ஆலிரக்கணக்‌, 
வைக்கும்‌ மாதமிருமு 


யு 
அடிப்பு, ஸஸ்பென்ஸ்‌ எல்லாம்‌ உள்ளன. 


சங்கம்‌, இ்இ, மராத்இ, கூஜா 
ஆறு மொழிகளில்‌ பீரசசிக்கப்படுஇெறது. எந்தக்‌ குழந்தையும்‌ இக்‌இரஜாலக்‌ 
காமிக்குகளைப்‌ படிக்கத்‌ தவறக்கூட்‌ 


இந்திரஜாலக்‌ காமிக்ஸ்‌ 


டைம்ஸ்‌ ஆப்‌ இந்‌இயா வெளியீடு 
பாக்டர்‌ தாதாமாய்‌ செளரோதி ரோடு 
மம்யாய்‌- 400001 


























மனசார 300. 5 9040. பியபளு, பெச்ள்‌ ஈஎனற்ஞ்‌ 


மமபிககை மக்கல்‌, 
இருக்கிற. 


க்தி 
வெசியமில்லே: 
உ டுதிக அளவில பாரசல்க. 


6. 
காத்தரு தலையில்‌, 


(டீனைஸ்‌ தொகுப்பைச்‌ சேர்க்க 
நிறுவனங்களில்‌ ஒன்று) 
மதுரை 





